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Pest julius 11-én.

—n. Tizenegy napja foly már a vita 
a törvényhatóságok rendezéséről, -— s ha 
szemlét tartunk az eddig mondott beszé
dek fölött, az ékesszólásáról hires nemzet 
paliamentje ez első fontosságú, régen előké
szített életkérdés feletti debatteja alkal
mával alig mutathat fel nehány kiváló, va
lóban jelentékeny szónoklatot. A beszélni 
vágy forrásai minden oldalról rémitő meny- 
nyiségben nyíltak meg, a szóáram széles 
kiterjedésű tengerré nőtt, de ez csak a ba
nal frázisok zavaros vize, melyből alig 
emelkedik ki egy-egy termékeny sziget. 
Az államférfiul felfogás és belátás dolgá
ban, országgyűlésünk sohasem mutatko
zott oly szegénynek, a pozitív alkotási ké
pesség hiánya soha sem tűnt fel ily ijesztő 
és szembeszökő alakban, mint épen most, 
midőn a közéltünkben mindenütt mutat
kozó disharmoniának eloszlatása, a kor
mány akaratának a nép törekvésével való 
összhangba hozatala, a közérdeknek a par
tialis érdekkel való összeegyeztetése azon 
nagyfontosságu kérdés, mely a képviselő
ház asztalán megoldásra vár.

Pedig a kérdés nem jött előkészületle
nül, váratlanul a tanácskozás napirendjére, 
a meglepetés és tájékozatlanság nem szol
gálhat mentségül. Egy negyedszázad óta 
hevülnek a különböző pártok hazánkban 
a központi kormány és helyhatósági kor
mányzat körüli elvek és nézetek tisztázása 
körül: már a negyvenes években élénk 
eszmeharcz fejlődött ki a táblabirók és 
centralisták között; s az alkotmány visz- 
szaállitása után pedig alig lett meghatá
rozva és biztosítva az ország közjogi állá
sa, a közvéleményt már is e kérdés foglal- 
koztatá első sorban, társas körökben, gyü- 
léstermeken, a politikai brochure irodalom
ban 8 a napi sajtó hasábjain a megyei kér
dés került az előtérbe. És nemcsak ná
lunk, egész Európában jelszóvá vált a 
centralizatio és decentralizatio, mely mel
lett alakultak a pártok s az egymás elleni 
harczban előhoztak s felhasználtak min
den fegyvert, melyet csak a politikai tu
domány arzenáljában találhattak.

És mégis, midőn parliamentük a vég
eldöntés nagy felelősségű tisztjében jár el, 
mily bágyadt a vita, mily halvány és 
gyönge a támadás, mily gyarló és ügye- 
fogyott a védelem! Csak most, midőn a 
Deákpárt nehány jeles tagja emelte fel 
hangját ez ügyben, csak midőn Pulszky, 
Zsedényi és Hoffmann emelkedtek ki po
sitiv irányú s államférfiul felfogású szóza
tukkal, a frázis-morzsolók, közhely-tapo- 
sók s a doktrinair légvárépitők csoportjá
ból, csak most nyert a vita némi szint és 
tartalmat.

A hosszúra nyúlt discussio terméket
lenségének oka nem lehet a tárgy hálát
lansága, — mert alig van ennél jelenleg 
fontosabb, korszerűbb kérdés; nem is ka
pacitások és jeles szónokok hiánya — hi
szen parlamentünk nem vesztette el újabb 
időben egy korifeusát sem. Az azonban 
kétségtelen, hogy a törvényjavaslat tár
gyalása tartalmasság és alaposság tekin
tetben nem felelt meg eddig sem a tárgy 
fontosságának, sem a közönség várakozá
sának, — s hogy ez eredménynek oka is 
van — az is bizonyos.

Ez ok pedig nem egyéb, mint a pár
tok ferde állása, a helytelen kiindulási 
pont, melyet a javaslatnak ép úgy védői és 
támadói elfoglalnak. Az ellenzéknek hi
bája az, hogy nagyon sokat támad és 
ócsárol, nemcsak azt mi káros és rósz, ha
nem azt is, mi helyes és czélszerü, hogy a 
javaslat megítélésénél nem az állami, ha
nem a szükkörü megyei szempontból in
dul ki, csak azt tekinti, hogy mit vészit a 
megye hatalmi körének szükebbre vonása 
által, s nem vizsgálja vájjon, a rész e meg
szorítása által nem gyarapodik-e az egész 
erőteljben és hatalomban, szóval hibája a 
traditió és a bizalmatlanság szemüvege 
által elhomályosított táblabirói világnézlet.

A jobboldal hibája ellenben, hogy ke
vesebbet véd mint kellene, és oly pozitiókat, 
melyek védelemre nem szorultak. Kiemeli 
egy erős központi kormány szükségét — 
ebben mi is egyetértünk, — hangsúlyozza 
a biztos és gyors adminisztratio nélkülöz- 
hetlenségét — azt mi sem tagadjuk, — 
síkra száll a megyei omnipotentia ellen— 
mi itt sem mondunk ellent, — az állam- 
ellenörködési hatalmának szószólója ezt is 
helyeseljük. De mit bizonyít ez a javaslat 
czélszerüsége és helyessége mellett? Ki 
tudta azt a javaslat védelmezői közül ki
mutatni, hogy a központi hatalom nélkü
lözni fogja a szükséges erőteljt, ha a főis
pán kezében nem lesz egyesitve olyan ha
talom, melylyel a helyhatóság minden 
szabadabb mozgását megbénitni tudja ? 
Ki fejtette ki meggyőzőleg az okokat, me
lyek viszonyaink közt a legtöbb adót fi
zetőknek adott személyi szavazatot, nél- 
külözhetlennek tüntetik fel? Ki győzött 
meg arról, hogy e javaslat összhangot hoz 
állami életünkbe, s hogy általa életképes 
helyhatósági rendszer fog kifejlődni, — a 
megyei érdek védője és képviselője — a 
polgári erény és ügyesség iskolája? Ezt ed
dig senki sem merte, senki sem tudta. —

Az egyedüli helyes kiindulási pont a* 
helyhatósági kérdés elintézésénél azon 
megdönthetien igazságu elv, hogy min
denki legjobban ismeri saját ügyeit és ér
dekeit, s hogy ezért leginkább ő van hi
vatva azokat intézni, biztosítani és védeni. 
Ezért az állam törvényhozását illeti egye
dül az ország kormányzata: a kerületi 
ügyek elintézésében egyedül döntő és 
irányadó a-kerület lakosságának akarata, 
és igy tovább a helységek ügyében a hely
ség, s az egyes emberek ügyeinél, ennek 
akarata a döntő. Az első tekintet tehát 
az, hogy a különféle körök ne ütközzenek 
össze és bénitólag és zavarólag ne hassa
nak egymásba; a második tekintet az, 
hogy az illető kör akarata tisztán és ha
misítatlanul nyilatkozhassék: az állami 
akarat a törvényhozásban, a kerületé — a 
bizottmányban, s a községé —a tanácsban.

Ezen szempontból kívánjuk megvilá
gítani újból a javaslatot, és megbírálni a 
törvény hatóságok rendezése felett kifejlő
dött vita eddigi folyamát.

Pest, julius 11.
(?) A Deák-párt szombati értekezletéről pót

lólag még a kővetkező érdekes részleteket kö
zölhetjük.

Azon kérdőiben, ha vájjon a párt minden 
tagja köteleztessék-e az értekezlet többsége által 
hozott határozatok érteimében szavazni, Urmé- 
nyi és Zsedényi szólaltak fel. Ü r m én y i fenn
tartó magának a városok rendezése kérdésében 
kimondott véleménye értelmében szavazni.

Z s.ed é n y i megjegyzé, hogy bár a szoros 
pártfegyjem ellen egészben véve nem lehet ki
fogás, de e miatt lehetlenséget nem kell kivánni 
a tagoktól; nevezetesen például, Kassa és Sopron 
képviselőitől, hogy választóik kivanatára, kik a 
városokat külön óhajtanák rendeztetni, figyelem
mel ne legyenek. Szóló kijelenti, miszerint ő, mint 
a szepesi városok képviselője, hivatva érezi magát 
a városok érdekei mellett küzdeni. Egyébiránt 
azon kívánat, hogy a városok külön rendeztesse- 
nek, nem is támadja meg elvileg a törvényjavas
latot. A Deák párt ily kérdésekben soha sem 
kívánta meg tagjaitól meggyőződésük alárende
lését, s miután ők továbbra is meg akarnak ma
radni Deák vezérlete alatt, és készek a kormányt 
is támogatni, — hagyassák meg az eddig volt 
gyakorlat. Miután Ándrássy kijelenté, hogy ö 
maga is azon nézetben van, miszerint a képvise
lők oly esetekben, midőn előbb tett nyilatkozataik 
vagy választóikkal szemben le vannak kötelezve, 
nem fognak a többséggel szavazhatni, ohaj'ja 
azonban, hogy e kivételek a párt érdekében mi
nél ritkábban forduljanak elé, — a tárgy el- 
ejtetett.

Az ugyanekkor hozott határozatokat illető
leg, pótlólag azokban, mik már említve voltak, 
közölhetjük, miszerint az értekezlet abban álla
podott meg, bogy a városok szervezé
sére külön tör v ényj avas la t nem fog 
alkottatni, de Pest-Budát illető
leg egy a végleges elrendezést tár- 
gyazó törvény kilátásba helyezte
tik; egyszersmind a többi városok 
biztosíttatnak arról, hogy nem a 
megyék, molyekben feküsznek, fő

ispánjai birandnak felettük is ha
táskörrel, hanem ezek lehetőleg a 
polgárok közül fognak vétetni.

— Horváth Boldizsár minden kérelem da
czára, nem akar a kormányjavaslat mellett szót 
emelni.

A herczegprimástól már megjött a válasz, a 
kath. autonómiai képviselők hozzá intézett felira
tára. A herczeg-primás kijelenti, hogy a magyar 
pöspökők, mig az infallibilitás kérdése nincs el
döntve, nem hagyhatják el zsinati helyeiket; — 
reméli azonban, hogy e kérdés elintézése még 
csak nehány nap kérdése, s azután haza jővén, 
intézkedni fog, hogy a congressus azonnal össze- 
hivattaasék.

A spanyol trónjelöltség ügye.
Arad, julius 12.

III. Napóleon minden áron akarja a 
háborút, hogy semmiféle módon s eszközzel vissza 
nem nyerhetett prestige-jét visszahódítsa. Ezen 
irányzatban rejlik a helyzet veszélyessége, s a 
spanyol trónjelöltség ügyének mai állása mellett, 
a háború bekövetkezése sok valószínűséggel bir. 
Ma várják Párisban a béke vagy háború feletti 
eldöntést, miután közvetlenül Poroszország vála
szának megérkezte után a franczia kormány azon
nal végleges határozatokat hozand s azokat a kam
ráknak előterjeszteni lógja.

Miután Francziaország szokatlan sietett s 
minden diplomatiai szokás és illemmel ellenkező 
eljárása, lehetlenné teszi Poroszország tisztessé
ges hátrálását, elmondható: hogy a koczka már 
elvettetett. A spanyol regens sürgönyéből kitűnik, 
hogy Madridban visszautasítják Napóleon jogta
lan beavatkozását, mely több a tolakodásnál. A 
franczia madridi követ és Serano közt folytatott 
hosszas értekezletekben, utóbbi kijelentette, hogy 
a jelöltségi kérdésben egy véleményen van a 
spanyol miniszterekkel, miből következtetni le 
hét, hogy a franczia kormány éles rendszabályok
kal fog Spanyolország ellen föllépni. Ily körül
mények közt a békekilátások utolsó maradéka is 
enyészőfélben van s az Ausztria részé
ről is megindult hadikészüle
tekről érkezett bécsi tudósításaink többé nem 
vonhatók kétségbe. Az európai tőzsdéken roppant 
panique uralkodik. A legújabb távirati tudósítá
sok következőket j 'lentik:

B é c s, julius 11. Mint hiteles forrásból je
lentik, Vilmos király Emsböl igen visazautasiió 
hangon felelt Napóleonnak, sOlazaga spa
nyol párisi követ behúzta a kö
vetség! lobogót.

Pária, julius 11. Tudni vélik, hogy nagy
hadi csapatok indíttattak a keleti határ feléje Metz 
mellett egy hadtest vonatik össze.

A ma> „Constitutionnel“ jelenti: Benedetti 
közlötte a franczia tiltakozást a porosz királlyal. 
A király határidőt kivánt, mire a franczia kor
mány viszonzá, hogy annak igen rövid időre kell 
kiterjedni. Ma már bizonyos hogy a porosz király 
Hohenzollern hget felhatalmazta a spa
nyol korona elfogadására.

Pár is, jul. 11. Fennebbí félh. lap írja: A 
kormány ma reggel kapta az első porosz sürgönyt 
Hohenzollern trónjelöltségét illetőleg. A porosz 
kormány abban kijelenti,hogy ezen ügyben telje
sen semleges. Erre nevezett lap megjegyzi: a fran
czia kormány állítólag hajlandó e válasszal beelé
gedni, de bebizonyított tény, hogy épen a porosz 
király hatalmazta fel Hohenzollernt a jelöltség el
fogadására. A porosz kormány kikerülheti az ösz- 
szeütközést, ha a királyt fölhatalmazása visszavé
telére rábírja. A franczia követ utasittatott, ezen 
értelemben nyilatkozni.

A „Francé“ jelenti: Az angol nagykövet re
ményét fejezte ki, a porosz franczia viszály békés 
kiegyenlítése iránt.

FI o r e n c z, julius H. Az olasz kormány 
az angol kormánynyal megegyezett azon lépé
sekre nézve, melyek Pária és Madridban az égető 
kérdés békés elintézése érdekében teendők.

B é c s . julius 11. Berlini tudósításokból ki
tűnik, hogy Poroszország most kevésbé lesz enge
dékeny, mint a luxemburgi eset alkalmával. A 
király nem akar arról tudni, hogy Francziaország 
kívánatéra Lipót herczegnek a spanyol korona el
fogadását megtiltsa.

A helyzet komolysága okozta, hogy császár 
ő felsége ma Ischlbe szándékolt elutazása elha- 
lasztatott.

Az orszóg^yülésbőL

A képviselőház jul. 11-iki ülése.

Somssich Pál elnök 9 órakor megnyitja az 
ülést.

A múlt ülés jegyzőkönyve hitelesíttetik. 
Elnök jelenti, miszerint Dosewffy Lajos, Schrei- | 
bér Frigyes, miután a 30 nap eltelt anélkül, 
bogy megválasztatásuk ellen óvás nyujtatott vol
na be, véglegesen igazolt képviselőkül tekin
tendők.

A beérkezet kérvények kiadatnak a kér
vénybizottságnak.

P. Szathmáry Károly a közlekedésügy 
> miniszterhez interpelliót intéz, ha van-e tudomása 

arról miszerint Vízvár község a Dráva által elön
téssel fenyegettetik,s van-eszándékaannak elhárí
tása végett intézkedéseket tenni. Kiadatik az il
lető miniszternek.

Ezután következik a szavazás a Somossy 
Ignácz lemondása által, a mentelmi- és a napló- 
bíráló bizottságban megüresűlt egyik állásnak 
betöltése végett. Az elsőbe Péchy Tamás, a má
sodikba Majthényi Dezső választattak meg.

A ház áttér most a napirendre, melyen a mu- 
nicipalis törvényjavaslat tárgyalásának folyta* 
tása áll.

S eh re i bér Frigyes a szászok érdekeinek 
álláspontjáról szóll a javaslathoz. A szászföldnek 
külön kell rendeztetnie. Csodálkozik, hogy a bal
oldal ellenzi ezt Tiltatokozik azon állítás ellen, 
mintha a kormány által feloszlatott szász u iiver- 
sitás csupa reactionariusok és a magyarfalókból 
állt volna. A szász nemzet csak oly hazafias, 
mint bármely más az országban, csak jogairól nem 
akart lemondani a törv»nyjavasla‘ot elfogadja 
a részletesvita alapjául. (B.énk helyeslés a cen
trumban.

Táncsics Miháiy azt tartja, hogy a tör- 
vényjavaslatotcsak úgy lehet helyesen megítélni,ha 
az ország politikai és társadalmi viszonyai kellően 
tekintetbe vétetnek. Az ország mindkét tekintet
ben vissza felé haladt, minél fogva nem is lehet 
csodálni, hogy újabban a megyék jogait akarják 
megcsonkítani. Sok szabadság, sok önkormány
zati jog és mentői kevesebb adó, — ezen alapo
kon kellene nyugodoia a municipalis törvényja
vaslatnak, melyet ő úgy, amint van, nem fogad 
el, hanem László Imre határozati javaslatára adja 
szavazatát.

H a 1 m o ss y Endre eláll a szótól. (Elénk 
éljenzés.)

Nehrebeczky Sándor (Erős zaj : eláll) 
Ígéri, hogy röviden fog szólani. Folytonos „e áll“- 
kiáltások közt szól a megyei és községi önkor
mányzat előnyeiről, polemizál Halász Boldizsár 
ellen, s végül kijelenti, hogy a törvényjavaslatot 
elfogadja a részletes vita alapjául.

Kál 1 ay Ödön a törvényjavaslatot illiberalis 
és inpraktikusnak mondja. A virilis szavazatokat 
nem fogadhatja el soha. Korlátlan activ válasz
tási jogot kíván, a passiv választási jogot pedig 
egy oly cenaushoz akarja köttetni, mely főtekin
tettel van az intelligentiára. A törvényjavaslatot 
nem fogadja el, hanem László Imre határozati 
javaslatára szavaz.

Rannicher Jakab óhajtotta volna, bogy 
a törvényjavaslat alaposabban tárgyaltatott vol
na az osztályokban, mint történt. Mig az ipar
törvényjavaslat az osztályokban húsz ülést vett 
igénybe, a jelen törvényjavaslatra csakis néhány 
ülés fordittatott. Az eddig tapasztaltak után nem 
remélhető, hogy a házban jóvátétessék az osztá
lyokban történt mulasztás. Előre láthatólag a tör
vényjavaslaton elvi változtatások alig fognak el- 
fogad'atni.

Mmdazáltal szabadon el akarja mondani e 
tárgyban véleményét, hisz maga Deák mondá 
egy ízben, miszerint helyesnek ismert elv mellett 
akkor is küzdenünk kell, ha eredményre nem le
het kilátásunk. (Halljuk.)

Hogy az önkormányzat súlypontja a közsé
gekbe helyeztetik át, igen méltányos. Azonban a 
törvényhatóságok és községek szoros összetarto
zása miatt, mindkettőre vonatkozó törvényjavas
latoknak egyszerre kellett volna tárgyaltatniok, 
annál is inkább, mert a minisztérium mindkettőre 
nézve egy együttes indokolást adott be. A logi
kai következetesség törvényei azt kívánták vol
na, hogy ha már a két törvényjavaslat egyszerre 
nem is tárgyaltathatott, legalább a községi tör
vényjavaslat vétetett volna előbb elé.

A ház máskép tett, s ez oly eljárás, mintha 
valaki az épületre előbb a tetőt akarná feltenni, 
és azután megvetni annak alapkövét.

Leghiányosabb a törvényjavaslat azon része, 
mely a városokra vonatkozik . Régebben belát
ták már azt, hogy a városok irányában e'térő mó
don kell eljárni. 1840 ben ez ügy szóba került. 
Oly férfiak, mint Deák, Szalay szóltak amellett, 
hogy a városnak különös szabadságok és jogok 
adassanak. A felsőbáz ezt nem fogadta el. A mágná
sok azon ellenvetést tevék, hogy a városok mind
megannyi köz ársaságot akarnak képezni, miért is 
az aLóház szabadelvű javaslatát visszaküldők. A 
kormány,mintezt az akkor volt viszonyok érthetővé 
teszik, a felsőház felfogását osztá, és sikerült is nagy 
erőfeszítéssel oda vinni a dolgot, hogy e javaslat 
az alsóházban egy szótöbbséggel megbukott. 
1848 bán a szabadelvű irány túlsúlyra jutott, s 
igy aztán a városokra nézve egy külön törvény 
alkottatott. Nekünk nem szabad minden
ok nélkül a 48-ki törvény hozás intentióitól eláll- 
nunk, — a városokat külön kell jelenleg is ren
dezni.

Mi nem akarjuk hogy a városok kis (köztár
saságok, de azt sem, hogy kis megyék legyenek. 
Annyi bizonyos, miszerint a városok élére egy 
aristokratikus főispán fog helyeztetni, ez egy ál
landó királyi biztos leend, ki mellett a nép által 
választott polgármester hatalma és befolyása égi 
szén el fog enyészni.



Egy második nagyhibája a törvényjavaslat
nak, hogy, mind a megyei, mind a városi bizott
ságok félrészben a legtöbb adót fizetőkből a viri
lis szavazatokból fognak állni. Ez oly berendezés, 
mely a szabadelvű államokban páratlanul áll; ez 
megtagadása a demokratiának, melyen a képvise
leti rendszer, a népuralom alapszik.

Nincs állam Európában, hol a virilis szava
zatok egészen a legnagyobb adóösszegen nyugod
nának, anélkül, hogy az intellectualis és morális 
képesítettség legkevésbbé is tekintetbe is vétet
nék. A virilis szavazatok kiáltó ellentétben állnak 
a korszellemmel, amit a kormánynak is be kell 
látnia. A kormány nem lehet meggyőződve arról, 
miszerint a virilis szavazat csakugyan annyira jó 
és annyira hasznos, mert akkor a szász földre 
nem alkalmazta volna, épen az ezzel ellentétes 
elvet. Ott ugyanis az adófizetők felének kell a 
bizottság tagjait választaniok. E módon oly em
berek is bírnak választási joggal, kik 2 frt egye
nes adót fizetnek.

A harmadik hibája a törvényjavaslatnak a 
főispán állásában van. Erről azonban már annyian 
beszéltek, hogy alig lehet valami újat mondani. 
A főispánnak befolyásáról a megyékre, beszélje
nek azok, kik a megyei életet jobban ismerik. — 
Szóló a városi életet ismeri jobban, s constatálnia 
kell, hogy erre a főispánnak döntő befolyása leend.

Szóló, mint olyan férfi, ki parlamentáriter 
gondolkozik, a törvényjavaslat e nagy és jelenré- 
keny hibái daczára sem mondhat le a reményről, 
hogy módositványok által nézeteit győzelemhez 
juttathatja, miért atörvényjavaslatot elfogadja a 
részletes vita alapjául. (Tetszés a jobboldalról. 
Derültség balról.)

G ub o d y Sándor a szószékről mond ellen 
a törvényjavaslatnak ; a már ismert indokon kí
vül még azért sem támogathatja, mert félő, hogy 
a kormány megbuktával, egy még centralistiku- 
sabb irányú kormány Jutván hatalomra, egészen 
elöli a szabadságot. (Éljenzés balon.)

Bogdanovics Vilibaldminden bővebb 
indokolás nélkül elfogadja részletes.discussió alap
jául a törvényjavaslatot, ,és eláll a szótól. (Él
jenzés.) ,

Kiss János szintén a centralitatio ellen 
küzd, ezt a népjogok elnyomása tekintetébö látja, 
felkaroltatva a kormány és pártja által, — köny- 
nyü nekik, — úgymond, — hisz bachhuszárok 
vannak közöttük, kik már ismerik ezen állapo
tot, a köz vitéz-k, félnek tőle és nem óhajtják, 
mert ez a bécsi kormány és reactio müve, — 
nincs ellene szóló, ha Szirmay indítványa elfogad - 
tátik, és megkérdoztotik a nép, majd kitűnik ak
kor, mennyiben van igaza a nevezett képviselő 
urnák,mintha a nép a centralisatiót óhajtaná. Ha
sonló kifakadások után elvetendönék vélélmezi a 
miniszteri javaslatot, s pártolja a pártja részéről 
László Imre által benyújtott határozati javaslatot. 
(É jenzés a szélsőbalon. Ülés vége 2 órakor.

Aradmegye iskolatanácsának f. hó 5 én 
tartott évnegyedes gyűlése.

Aradmegye iskolatanácsa Hofbauer Sándor, 
kir. tanácsos tanfelügyelő elnöklete alatt, f. hó 5- 
kén tartotta évnegyedes gyűlését. A gyűlés meg
nyitása után elnök-tanfelügyelő a tankerület tan
ügyi állapotáról jelentést tesz, mely szerint A r a d- 
megyében 21 község és két puszta 
van olyan, hol semmi iskola nincs; 
78 községben pedig a felekezeti iskolák az 1868. 
évi XXXVIII. tcz. kívánalmainak meg nem fe
lelnek, azért megintésük iránt a nm. közoktatási 
minisztériumhoz felterjesztés tétetett, 7 község, 
mint amelynek lakóssága. az 5000 et felülhaladja, 
s így a törvény szerint, felsőbb elemi iskolák ál
lítására kötelezve van, azok létesítésére felszólit- 
tatott. Négy községben községi iskolák részint 
alakultak, réezint’alakulóban vannak. Felekezeti 
nj iskolák építésére hét hitközség vállalkozott. 
O-Paulis községe pedig, melyben 30 olyan tan
kötelezett gyermek van, kik a fennálló felekezeti 
iskolákat nem látogatják, községi iskola felállítá
sára utasittatott.

Ezen tanfelügyelői jelentés tudomásul vétele 
után a gyűlés napirendre tért.

Elnök-tanfelügyelő jelenti, hogy a miniszté
rium kezdeményezése, s ezen iskolatanácsnak egy 
korábbi határozata folytán, az őszi szünidő alatt 
a képezdét nemvégzett tanítók részére hat heti 
tanfolyam fog nyittatni, mely czélra Arad város 
a pesti-úti iskolahelyiséget átengedte. Az elő
adások tartására a tanárok kijelölve, a vidéki 
tanítók pedig felszólítva vannak.

Ezen jelentés azon határozat mellett vétetik 
tudomásul, hogy a tanfelügyelőség a nemokleveles 
aradi tanítókat is hivja fel ezen előadások hall
gatására.

Tanfelügyelő jelenti, hogy az iskolatanácsok 
részére a múlt évi országos költségvetésben fel
véve semmi sem lévén, ez évben pedig a múlt 
évre tett miniszteri előirányzat meg nem szavaz
tatván, egy e tárgyban kelt miniszterijintézmény 
az iskolatanácsotok hazafiságátólelzárja, hogy múlt 
évi útiköltség és napidijaihoz való igényeikről le
mondanak. Jelenti továbbá, hogy a jelen évre 
megszavazott összegből minden iskolatanács szá
mára 500 frtnyi összeg van kilátásba helyezve; 
felhívja azért az iskolatanácsot, hogy a taná
csosok napi diját s útiköltségeit — mértföldenkint 
— állapítsa meg.

Aradmegye iskolatanácsa múlt évi dijairól 
annyival inkább lemond, mivel azokra igényt sem 
formált, jelen évre pedig a napi dijat 3 írtban s 
az útiköltséget 1 frt 4 krba állapítja meg. Egy 
szersmind a jegyzőséget megbízza, hogy az ez 
évben tartott ülések költségeit kiszámítván, a 
tanfelügyelőséghez, mely azok folyóvá tételét esz- 
közlendi, — terjeszsze be.

Arad város képviselő testületé, miután a tan
felügyelőség azon fölhívásának, hogy községi is
koláit névszerint jelölje ki, eleget mindez ideig 
nem tett, e tárgybani nyilatkozatra újólag felszó- 
láttatni rendeltetik.

Minthogy tanfelügyelő urak a vizsgák 
csaknem egy időben tartása miatt az Aradon 
levő magán tanintézetekben meg nem jelenhet 
uek, az alább megnevezett magán tanintézetek 
vizsgáin leendő megjelenésre következő iskolata 
nácsosok küldetnek ki: keleti— Osterreicher 
Vilmoshoz Hirschmann József és Fényes Károly, 
Heger Jánoshoz dr. Aradi István, Müller Antó

niához Rotter János ; Papp nővérekhez Neuman 
Károly (fazekas-varsándi lelkész), Sziklai Máriá
hoz, Nagy Sándor/Pichler Józsefhez Vásárhelyi 
Dezső, Smidt Júliához Neuman Károly és Kop- 
csányi Józssf, Hirschl Hermanhoz Lidy Nándor 
s Fényes Károly, Neugebauer Arabellához Somo
gyi József, Cservsni Francziskához Wailfisch Pál, 
Barscht Rozinához Fényes Károly és Hirschmann 
József.

Ezen határozatról úgy a kiküldött iskolata
nácsosok, mint az intézetek tulajdonosai jegyző
könyvi kivonatban értesittetni rendeltetnek. Az 
intézet-tulajdonosok azon megjegyzés mellett, 
hogy vizsgájuk idejét ahozzájuk kinevezett iskola
tanácsosokkal jó eleve tudassák.

Tabajdi Károly, ki a községi tanítói válasz
tásokra az iskolatanács részéről Aradváros és me
gye területére elnökül megválasztva volt, ezen 
megbizátásáról lemondván, a város és megye te
rületén történendő községi tanitók választására 
elnökökül kö vetkező iskolatanácsosok választattak 
meg : Arad városába Nagy Sándor s akadályozta
tása esetére Rotter János, a megyébe és pedig a 
világosi járásba Dezső Adám, borosjenői járásba 
Szabó Alajos, aradi járásba Dániel Béla, zarándi 
járásba Grlatz Béla.

Uj-Szt.-Anna iskolaszékének a megtörtént 
községi tanitók választásáról tett jelentése, s az 
azok részére kiállított díj-levelek átvizsgálás vé
gett Fényes Károly és Kopcsányi József uraknak 
azon utasítással adatik ki, hogy viszgálatukered
ményét a jövő ülés elé terjeszszék.

Több magán tanintézet felállithatása iránti 
kérvény elintézése után az ülés befejeztelvén.

Somogyi József, 
iskolatanács jegyzője.

Hoffmann Pál beszéde
a képviselőház julius 9-ki ülésében. 

(Folytatás.)

A második ok, mely miatt elsőbbséget adok 
az önkormányzatnak, az, hogy abban egy nagy 
garantiát látok, és igy semmi esetre sem fogad
hatom el azt, amit a minapában a vallás- és köz
oktatási miniszter ur Komárom városa igen tisz
telt képviselőjének egy megjegyzésére mondott: 
Komárom város képviselője az egyes nyil és a 
nyilcsomónak eltérésére vonatkozólag mondott 
hasonlatosságát értem. Erre vonatkozólag a val
lás- és közoktatási miniszter ur azt jegyezte meg, 
hogy a szabadság és az ország függetlenségének 
garantiája nem a megyékben, nem az önkor
mányzatban, hanem a parlamenti kormányban és 
a parlamentben van. Ezt elismerem, de nemcsak 
egyedül abban van az, hanem abban, hogy min
den egyes része az országnak az ö szervezete ál
tal egy alkalmas mód a nemzeti erő egyesítésére 
és ezen erők egyesítése által nagyobb hatály ki
fejtésére.

Mikép az emeltyű az egyes ember erejének 
sokkal nagyobb hatást nyújt, úgy hogy például 
emeltyű segítségével sokkal nagyobb terhet ké
pes felemelni, mint anélkül bírna, úgy egy nem
zet is, mely az önkormányzat alapján van szer
vezve, sokkal nagyobb erőt és hatást képes kifej
teni, mint az, amelynek elemei szétszórvák, s csak 
individumokból áll. (Helyeslés balfelől.) Ennél
fogva nem fogadhatnám el azt, hogy az ország 
szabadságának biztosítékait egyedül a parlament
ben keressük ; igenis, a parlamentben keressük; 
de keressük másutt is, smind ennek felhasználása 
által lehet egyedül a nemzetnek szabadságát s 
függetlenségét biztosítani.

így lévén meggyőződve, t. ház, én nem fog
nék szavazni oly törvényjavaslatra, mely bureau- 
oraticus centralisatiót hozna be. De mit tesz ezen 
törvényjavaslat? e törvényjavaslat, t. ház, sem 
hal, sem hús, (Élénk tetszés bal felöl.) Sem cen- 
tralisatio, sem önkormányzat; nem bir sem az 
egyiknek sem a másiknak előnyeivel, de igenis 
mindkettőnek valamennyi hátrányaival.(Helyeslés 
balfelöl.) Be fogom ezen állításomat bizonyítani. 
(Halljuk !)

A Bureaucraticus centralisatiónak az a nagy 
előnye, hogy gyorsan hajtatnak végre az intézke
dések, a kormány kezében tartván a közigazgatás 
hálózatát, a legrövidebb idő alatt adhat impulsust; 
az alárendeltségnél fogva, melyben a bureaucrati
cus tisztviselők állanak, feltétlen engedelmességre 
számíthat, nagy erőt rövid idő alatt fejthet ki.

Ezen előny a törvénytavaslatban nincs meg.
Igen természetesen, a kormánynak nincs ily 

bureaucratiája, ott állanak a köztörvényhatósá 
gok, részben választott, részben candidáit, rész
ben kinevezett, részint substituált helyettes 
tisztviselői, kik a kormánynyal — akárminő 
biztosítékot keresett & törvényjavaslatban az 
engedelmesség iránt — mégis ily szoros aláren
deltségi viszonyban nem fegnak állani. Nem lesz 
tehát a törvényjavaslatban semmi esetre azon erő, 
mely a bureaucraticus oentralisatiót jellemzi, de 
nem lesz a másik sem. Mert ha a megyei kor
mányzatot bureaucraticusnak nem tarthatni, úgy 
önkormányzatinak sem lehet azt tartani. A főis- 
páni hatalommal szemközt, a mely e törvényja
vaslatban felállittatik, s itt mindjárt megjegyzem 
azt, miszerint nem fogadhatom el azon állítást, 
hogy csak azon jogok lennének azok, melyek már 
előbb is a főispánt megilleték, tiltakoznom kell az 
ellen, és kijelentem, hogy a föispáni hatalom, vagy 
föispáni állás nálunk eddig tulnyomólag méltóság 
volt, holott most a központi kormány közvetlen 
közege. (Igaz ! úgy van I balfelöl.) Mondom tehát 
nem eredményez ezen törvényjavaslat bureaucra
ticus centralisatiót, de nem is eredményez önkor
mányzatot; élni — lehet mondani — kevés az ön
kormányzat ^számára, mi benne foglaltatik, meg
halni sok. /Elénk helyeslés balfelől.) Nem elégít
heti ki ezen törvényjavaslat azokat, kik a bűre- 
aucraticus centralisatio barátja!, de azokat sem, 
kik az önkormányzatnak barátjai.

Megmondom t. ház, kiket elégíthet ki, (Hall
juk I) kielégítheti azokat, és ilyenek nagyon so
kan vannak, kik jelenleg csak egy interimet akar 
nak előáliitani, és ez sokakra nézve az arriére 
pensée híd az, mely a bureaucraticus centralisati- 
óra vezet. (Igaz ! ügy van! Elénk helyeslés balfe
lől.) A ki ezen czelt keresi a törvényjavaslatban, 
az azt eléri, mert szilárd meggyőződésem, hogy 
azon önkormányzatot, mely ezen (javaslat folytán 
e.őálland, nem fogja senki kedvelni, és el fogják

később fogadni, csakhogy ettől, meneküljenek, a 
bureaucraticus centralisatiót (Élénk helyeslés bal
ról). Másik megjegyzésem, mi a Javaslat tartal
mára vonatkozik, sarkpontját képezi a Javaslat
nak, s ez a bizottságok összeállítása. A javaslat 
20. §-ának rendelete szerint a bizottság — amely 
pedig az önkormányzati hatalomnak alanya, fele
részben áll a legtöbb adófizető állampolgárokból, 
felerészben a választó közönség választottjaiból. 
Ezen §-us képez'e a legtöbb észrevétel tárgyát t. 
ház, és miodazok, kik ezen Javaslatot védték, 
ezen leginkább megtámadható positióra fordított- 
tak legtöbb gondot, sőt egy egészen uj termino
lógiát is találtak föl, melyet megvallom, nagy 
meglepetésemre hallottam e napokban itt felhozat 
ni, egyes lapok részéről, és mondhatom, még pe
dig egy igen tekintélyes pesti német lap initiálta 
ezen ujdonat-uj terminológiát, és innen inportál
ták azt ezen házba. Ezzel palástoltatik el a 20 ik 
§-nak nagyon is feltűnő, nagyon is nagy megüt
közést szülő rendelkezése, ezen phrasis t. i. az, 
hogy itt nem jogokról, hanem kötelesség teljesíté
séről van szó. Legyen szabad erre vonatkozólag 
észrevételeimet megtenni. (Halljuk!)

Előre kijelentem, hogy nem lévén politicus e 
szónak tudományos értelmében és nem oly egyén, 
ki a politikai tudományokkal tüzetesen foglalko
zik, korántsem kívánhatom azon uraktól, kik 
ezen theoriát felállították, hogy véleményemet te
kintélynek ismerjék el; csak mint egyszerű jogász 
szólok felfegyverkezve azon egyszerű ismeretek
kel, melyekkel mint jogász és csupán ezen szak
mával foglalkozó rendelkezhetem. Azzal védetik, 
t. ház a 20 ik § us, hogy itt nem jogok gyakorlá
sáról, nem hatalomról van s:ó, hanem szó van kö
telesség teljesítéséről, azaz, hogy azon jogok, me
lyek ezen § által a legtöbb adót fizetőknek nyuj- 
tatnak nem is annyira jogoknak gyakorlása, mint 
inkább egy kötelesség teljesítése. Én mindenek
előtt azon kérdést vagyok bátor tenni, méltóztas- 
sanak nekem megmagyarázni, micsoda azon kö
telesség melyet itt érteni kell, vájjon kötelesség 
teljesítésének méltóztatik e venni azon körül
ményt, hogy nehányan legtöbb adót fizetnek, vagy 
hogy mint legtöbb adót fizetők, a bizottmánynak 
tagjai.

Méltóztatnak e érteni e kötelességteljesítői 
alatt azt, hogy ők sok adót fizetnek, vagy azt, 
hogy ők a nagy adófizetés következtében a bi
zottmányoknak született tagjai? Én úgy hiszem, 
t. ház, hogy ez az első kérdés, mert különben 
nem volnék képes felfogni az egész okoskodást. 
A kötelesség lelj-sitése lenne tehát a? érdem, a 
miért ejog nyujtatik, mert, hogy a bizoitmányi 
tagság csakugyan jog, azt hiszem, kétségbe von
ni senki sem fogja, hogy azon körülmény, mi
szerint valaki a bizottmánynak tagja jogosit- 
mány, és pedig nagyjelentőségű jogositmány, azt, 
úgy hiszem, kétségbe vonni senki sem fogja. 
Hol van tehát azan kötelesség, amelynek telje
sítése fejében ezen jogot nyerik, és akkor elfo
gadom ily alakjában az egész indokolást, sőt 
még a virilis szavazatokat is, de azt el nem fo
gadhatom, hogy már a legtöbb adófizetés elég 
érdem erre.

Nem az, hogy valaki nagyobb vagyonnal 
bir, és ennélfogva több adót fizet, hanem a nagy 
vagyon által szerzett intelligontia és ezen nagyobb 
vagyon segélyével birt öná ló helyzet, mik in 
gyenes közszolgálatra képesítenek, — gsak ezek 
indokolhatnák a virilis szavazatokat. — Igen 
nagy élvezettel hallottam Éber Nándor képviselő 
társam beszédét, s csaknem minden szavát alá
írnám, csak a conclusiot nem. Helyesen hivatko
zott Angliára, de nagyon sajnálom, hogy ö mind
azokat, amiket mind theoretipai tanulmányaiból, 
mind saját tapasztalásából, nálamnál sokkal job
ban tudhat, hogy nem méltóztatott Angolország
ra tovább is hivatkozni és kijelenteni, miszerint 
ott is teljesített kötelességnél fogva bírnak a 
békebirák virilisszavazattal a countyban, hogy 
nem méltóztatott kijelelni azon nagy különbséget, 
mely az angol önkormányzat és ezen törvényja
vaslat közt fennforog, meiy adófizetésre ruházza 
azon kiváltságot, és nem úgy, mint Angliában, 
hol a békebirák képezik a megyei gyülekezetét.

Ezen szempontból sem tartom tehát, t, ház, 
ezen törvényj avaslatot indokolhatónak, hanem 
azon egész phrasis, amely a pesti lapokban és 
utánna itt a házban megpendittetett a kötelesség 
teljesítésére nézve egy érv a törvényjavaslat el
len, merf ha kötelességteljesités jogosít a virilis 
szavazatokra, méltóztassék azt nem a puszta adó
fizetésre fektetni, és ne méltóztassanak azt mon
dani, hogy azok birnak virilis szavazatokkal, a 
kik a legtöbb adót fizetik, henem azok, kik a 
legnagyobb adófizetésnél fogva független állásban 
lévén, közszolgálatokat ingyen teljesíthetnek, és 
mé tóztassanak akkor mintául Atfpdiát szem előtt 
tartani, Mg*-

Nagyon gyakran hivatkoznak, hol Angliára, 
Belgiumra, Francziaországra, más országokra és 
hol az egyik államból, hol a másikból idéznek a 
Javaslat egyik-másik czikkének igazolására. Meg
engedem, t. ház, hogy ezen utón a Javaslat min
den tétele igazolható lesz, és nem lesz egyetlen 
egy czikk sem, amelyre külföldi államokból nem 
lehetne példákat idézni, egyikre Angliából, má
sikra Francziaországból, harmadikra Poroszor
szágból. Es azt fogják a Javaslat védői állíthatni, 
miszerint ezen Javaslat merőben a külföldi álla
mokban szerzett tapasztalatokon alapul. Megen
gedem egyes részletekre nézve, csak azt nem en
gedem meg, hogy az egészre nézve.

Az ily utón létesült tvjavaslat minden tételét 
külföldi példákkal illustrálhatni, de nem lehetne 
az egészre nézve ugyanazt mondani, ellenkezőleg 
mondhatni, hogy nincs a föld hátán létező állam, 
hol ezen intézményt egészben véve megtalálni 
lehetne.

Ilyen módon előállíthatni egy polyglott tör
vényjavaslatot, mely az ország javára nem válik.

Áttérek a harmadik okra, amiért a Javasla
tot el nem fogadom, s ez ennek szelleme. El nem 
fogadhatom e tvjavaslatot azért, mert ellenkezik 
közjogi fejlődésünkkel. E század 3 ik tizedében 
nemzetünk öntudatosan lépett azon ösvényre, a 
mely végeredményül a 48 ki törvényekre veze 
tett. Nem meggondolatlan lépés vezette az e kor
nak férfiait arra, hogy a democratiát proclamál- 
ják. (Balfelől elénk helyeslés!)

Én tiltakozom, t. ház, az ellen, hogy e mai 
kornak törpébb nemzedéke javítást akar véghes

vinni azokon, miket a nemzetnek legnagyobb 
férfiai véghezvittek. (Balról élénk helyeslés.)

■ Csak sajnálattal telik el szivem, látván azt, 
mikép azok, miket a nemzet történetének legba- 
csesebb lapjainak tekintek, t. i.az 1825 tői 1848-ig 
történteket, melyeken nemcsak a nemzetnek leg. 
dicsőbb tettei vannak följegyezve, hanem,melyek 

1 képesítették a nemzetet arra, hogy az 1848, után 
következett nagy válságos időkben fennálljon, 
(Élénk helyeslés balfelöl) mert nyíltan kijelentem, 
hogy ha a nemzet nem proclamálja 1848-ban esen 
elveket, azok nélkül nem lettünk volna képesek a 
bekövetkezett viharokat kiállani. (Viharos he
lyeslés balfelől) Én t. ház el nem fogadhatom azt, 
hogy ezen elvek lerombolásán gyökerezzék a nem
zet jövője, pedig t. ház, e törvényjavaslat aláássa 
országos alkotmányunknak alapját, a képviseleti 
rendszert, ezt elvitatni senki nem fogja. (Balfelöl 
helyeslés.) Igaz ugyan, hogy csak a megyékre 
nézve kisértik meg a népképviselet megtörését, 
és az mondatik, hogy a parlament választatik; 
de t. ház! nekem egy csepp bizalmam sincs u 
iránt, hogyha ez elv egyszer megingattatik itt, 
hogy nem fog e megszegetni ott is. (Élénk helyes
lés balfelől.)

Megvallom t. ház, ez képezi főokát annak, 
hogy miért ellenzem az egész törvényjavaslatot 
Valóban szomorú kilátásaink vannak a választási 
törvény reformjára nézve, ha a t. ház ezen elvet 
elfogadná. (Balfelöl helyeslés.) A 48-ki törvény
hozás parancsolólag jelentette ki, hogy a megye 
önkormányzata a népképviselet alapján szervei- 
tessék, ezen rendelkezés a népre nézve concret 
jogosítványokat állapit meg. Nem arról van jelen
leg szó, hogy lehet, kell-e részesíteni többeket jo
gokban, hanem arról van szó, hogy azoktól, kik 
valójában a törvény rendeleténél fogva jogokká 
birnak, elvétessenek-e. A jelen századnak mostani 
szakában helyes ut-e az, miszerint ah lyett, hogy 
a jogokat kiterjeszszük, a jogosítványok mindin
kább megszorittassanak ? Ezt a t. ház mindet 
tagjának megítélésére bkom. (Helyeslés balfelöl.)

Igenis az szokott mondatni; az egész nép, 
mely alatt mást nem érthetek, mint a nemzeteiéi 
épen azért hibáztatom mindazokat, kik a 48ki 
törvényhozás ellenére, molya nemzetet eggyé for
rasztó; a népet ismét osztályokra szakítják, külön 
választják; — én azt értem, hogy ha azt mondji 
valaki, miszerint nem bízik a nemzet egészébe, 
nem bízik, hogy a választás jó eredményre vezet- 
sen, de álljanak elő az illetők egy biztos arganum- 
mai, hogy azt, mit a nemzet összeségével előállí
tani nm lehet, ők előáliitani képesek. Az monda
tik, hogy ha választatik a bizottság és egészen 
demokratikus elvekre fektettetik — ezt mondta 
Tóth Vilmos, — hogy ha arra bizatik a válaiz- 
tás, nem eredményezne alkalmas közigazgatáii 
bizottságot. Én azt kérdem, mit ajánlanak a 1, 
urak arcanumul ennek helyébe, mitől azt várják, 
hogy az jobb eredményre fog vezetni, mint a vi- 
lasztás.

Azon urak, kiknek a népképviselet alapján 
rendezett törvényhatóság nem kell, mit állitauií 
helyébe? Ok a minoritások aranybálványa előtt 
görnyed.znek, attM várnak ők üdvöt, (^-énk he
lyeslés balfelöl.) Ét kérdem minő alapon, mini 
jogosítványon ? mi jogosítja fel őket azon hiede
lemre, miszerint csupán azon körülménynél fogvi, 
hogy a nemzet bizonyos rés^e elaáratik bizony« 
hatástól, azon hatás azonnal jobb lesz ?

Ha bírnának bizonyos arcanummal, minők 
századunkban nem léteznek, melyről be tudnák 
bizonyítani, hogy általa képesek előáliitani atw 
eredményeket, melyeket népképviselőt alapján 
nem lehpt elérni: akkor még érteném, bár neu 
pártolnám: de igy, midőn nem birnak egyebet 
állítani, mint a majoritás uralma helyett a minő- 
ritás uralmát: akkor ezen eljárást nem értem.

Egyébiránt én t. ház, ezen törvényi»"a8|a|i 
nak még egy nagy hibáját látom. Nem tklá ok 
reá szót, s azért előre is bocsánatot kérek ha ki
fejezésem talán nem lesz parlamentáris, nemazán- 
dékom sérteni,

Éa ezen törvényjavaslatban bizonyos kél- 
szinüséget látok (tetszés balfelől), — nem bm* I 
mélyeket értek, — hanem a törvényjavaslatot 
értem.

Megengedem t. ház, hogy a fortélyosság, i 
kétszínűség ephemer eredményeket előállíthat, 
diplomatában, magánéletben vagy másutt, csak 
egy helyen nem, a törvényben. (Helyeslés balfe
lől.) Ea t. ház tudom, mert három ezer évi tör
vényhozás történetéből tanultam, hogy miséz 
boszulja meg magát inkább, mint ha a törvény
hozás terére vitetik át ezen kétszínűség, mértéi 
azt eredményezi, hogy sem ezen utón el nemére
tik a czél, melyet az illetők ezen kétszínűség által 
elérni kívántak, sem azon más utón el nem éret
hetik, melyen talán elérhető lett volna. (Helyeslés 
balfelől.) Ezen törvényjavaslatban is azt a hibát 
látom, hogy megkerüléssel megy azon czél felé, 
melyet elérni akar. Három részletre vonatkozólag 
fogom ezt kimutatni. Az első vonatkozik az ön
kormányzat hatáskörére. Az első szakasz 3 részrn 
osztja a municipiumok hatáskörét; az első az ön
kormányzatot, a második a levelezés és felírás 
jogát, a 3-ik az állami közigazgatás közvetítéséi 
tartalmazza. Megjegyzem mindenekelőtt, hogy s 
középső, a 2-ik, nem való e helyre, nem áll 
egyenlő magasságban a többivel, mert a Leveleiéi 
és kérelmezés joga sokkal alárendeltebb, hogysem 
a másik kettővel egy sorba állítható volna.

Lényegesnek csak a kettőt tartom, s e rész
ben egyetértek Komárommegye érdemes képvi
selőjével, ki ezt szintén felhozta, csakhogy én 
más eredményre jutok, mint ö, én is mindenek 
előtt ezen különböztetést elvetem, mert nézetein 
szerint ezen külömböztetés önkormányzat és állam
közigazgatás közvetítése, semmi alappal nem bir, 
Minden, mi a megyében történik, közjogi termé
szetű, ily megkülönböztetés csak a városokban 
lehet, melyeknek van saját) vagyonuk. Da meg
mondom, honnan vette a kormány ezen megkü
lönböztetést: Bachnak városi rendezésében fordul 
elő, ott van szó eigener Wirkungskreis és über
tragener Wirkuugkreis-ről (Tetszés a baloldalon), 
A tudomány legújabb időben ezen osztályozást 
határozottan elveti. Azt megmondani, hol végző
dik az állami kormányzat kőre, s hol kezdődik 
az önkormányzaté, azt megmondani nem lehet, 
mert szerintem igen helyesen mondotta Ghyciy 
Kálmán képviselő ur, miszerint az önkormányzat



ottan á!1, hogy mindent, mi azon beoseshez tarto
zik, maga a törvényhatóság hajtja végre.

Mi tartozik azután ahoz részletesen véve, arra 
nézve nem birok más elvet felállítani, mint azt: a 
mit el lehet czélszerüen végezni az önkormány
zat által, az mind azáltal végzendő el, és csak az 
az, amit czélszerüen elvégezni igy nem lehet, 
utasittassék a centrális kormányhoz. És épen eb
ben nem vagyok egy véleményben Tóth Vilmos 
t. képviselő társammal. Talán én is centralista 
vagyok, de más éltelemben; centralista annyiban 
amennyiben centralizálni kívánom azt, amit 
másképen czélszerüen elintézni nem lehet, ellen
ben mindent az önkormányzatra bízni, ami azáltal 
elvégezhető.

Én tehát azt hiszem, hogy ezen ilyetén osz
tályozásnak más oka kell hogy legyen. A tudo
mány ezt elveti. Hivatkozom a legnagyobb tekin
télyre e téren: Steinra, kinek Vervvaltungslehre 
czimü munkájaetéren legelöl áll,és melyre bátran 
lehet a törvényhozás terén is hivatkozni. Nem tu
dom, miért hozatott be ezen osztályozás ? talán 
azért, hogy az mondassák, miszerint az önkor
mányzat terén a fetügyeletre szorítkozik a kor
mány, a másik téren azonban nem csak gyako
rol fölügyeletet, hanem alárendeli magának a ha« 
(óságot; de én e tjavas'atban ezt nem találom. 
Ugyanezt mondotta Tóth Vilmos képv. ur is, 
hogy a főispánnak csak felügyeleti joga van. De 
azt hiszem, hogy ezt maga sem állította komo
lyan.

T ó t h V.: Mind az, amit mondottam, komo« 
lyan volt mondva.

Hoffmarin Pál: Én azt hiszem, hogy 
ezen különböztetés csak azért hozatott be, misze
rint az átengedett hatáskörnek czime alatt a fő
ispán kezébe ejtsék az egész önkormányzatot. 
Más czélját ezen különböztetésnek nem bírom át- 
lámi. Legfőlebb az lehetne a czél, hogy mivel egy 
része neki csak az állam által van átengedve, te
hát az államnak kell ezt kezébe venni, ezen jog- 
Czimen a másik részt, amit önkormányzatnak 
vesznek a főispán hatalma alá vesse. Különben 
erre szükség nincs. Az önkormányzat egy, az min 
denben egyforma természetű: különböző termé
szetűnek azt el nem ismerem.

A másik vonatkozik a főispáni hatalomra. 
Itt mutatkozik azon — bocsánat a kifejezésért, 
de mint mondám nincs szándékom sértegetni — 
alakoskodás és kétszínűség. Egyrészről választás
nak engedtetik hely a tisztviselőkre nézve; de 
ezen váhsz’ás valóban oly formán alakul, hogy 
egy eredményre vezet a kinevezéssel; amennyi
ben t. i. a candidationalis jog olyképen gyakorol- 
tatik a tvjavaslat szerint, miszerint önálló válasz
tásról szó sem lehet. Itt nem helyes az összehasonlí
tás az 1848. előtti gyakorlattal, mert most más vi
szonyok köztvagyunk. Akkor collegialis államkor
mány volt, most centralisatió van. A 48. előtti kor
mány nem bírt azon usussal, hogy mindent centra
li áljon. Az 1848-iki kormány Bécsben nem fog
lalkozott ezen önkormányzati ügyekkel, hanem 
örült ha más végezi ezen dolgokat, most parla- 
mentaps centráliséit kormánnyal állunk szem
közt. Es igy ily viszonyok között nagyon vesze
delmesnek találom ezen intézkedést, mart a dolog 
természeténél fogva a hatalom terjeszkedni vágyik.

Végre t. ház kétszínűséget látok a virilissza- 
vazatoknál is.

Aa mandatik, hiszen választatik a bizott
mány fele: de t. ház, ez valójában ugyanoda 
megy ki, mintha egy sem választatnék. Igen szo
morú volna, ha Magyarország legvagyonosabb 
osztályának, mely a szavazatok felét úgyis bírja, 
nem volna annyi hatalma, hogy nem csak egyet, 
de azok felét be ne válassza. Mondom,sajnos volna 
h« éz nem volna igy ; de épen azért nincsen ezen 
értelemben szükség a virilis szavazatokra, és én 
meg vagyok győződve, hogy ezen virilis sza
vazat nélkül is be fognának a bizottságokba 
jutni.

Mi jogosítja fel a házat ily intézkedésre ? 
Talán a tett tapasztalat ? Nem tanuskodnak-e 
a nemzetnek érettségéről a képviselői válasz
tások ?

Méltóztasfanak körül nézni, s látni fogják, 
hogy már azon körülmény, miszerint egy ily tör
vényjavaslatot lehet e ház elé terjeszteni, legin
kább mutatja azt, hogy a nép ösztönszerüleg azo
kat választotta meg, a kiket erre legalkalmato- 
sabbaknak tartott.

Méltóztassanak fölvenni, hogy az 1848-ki 
követek háza, mely pedig a váltságos osztály tag
jaiból állott, kiterjesztette a kiváltságot az egész 
nemzetre, az egyenlőség elvét mondotta ki: most 
pedig a népképviselet alapján alakult képviselő
ház elé a kormány javaslatot terjeszt, mely a jog 
megszorítását czélozza. Ha a nép úgy választotta 
volna a képviselőket, mint aminőktöl önök félnek 
t. i. egyoldalulag a maga embereit,egészen mások 
ülnének e teremben, olyanok, kik elé azon insi- 
nuatióval lépni, hogy a választás felében vétessék 
el a néptől, merőben lehetetlen volna. (Hosszas 
helyeslés balfelöl.)

És van-e oka a pártnak e bizalmatlanságra ? 
Nem kétszer választotta-e a népe párt tagjait több- 
ségre, nem a nép segítette e elő azon állapotot, 
hogy a kiegyezkedést létesíteni lehetett. (Zaj. — 
Halljuk balról). Mikor arról volt szó, hogy az 
egyezkedés munkája jóváhagyassák, nem ismét 
«pártnakadott-e többséget a nép? Megérdemelte-e 
tehát a párt részéről a bizalmatlanságot. (Tetszés 
balfelöl.) Részemről tartózkodás nélsül kimon
dom, hogy ezt a bizalmatlanságot a magyar nép 
semmivel sem érdemelte meg. (É jenzés a balol
dalon). Tisztelem én a vagyonos osztályt, megen
gedem, hogy a vagyonos osztály teljes garantiát 
nyújt a jó önkormányzatnak, de úgy hiszem, mi 
íem jogosítja fel a kormányt, hogy azt tegye fel 
a vagyonos osztályról, hogy az e kiváltságot 
maga óhajtaná. — S valóban nem is volna jó, ha 
óhajtaná; ez ajándék olyan, mint melyről egy 
régi példa mondja: Timeo Danaos et dona ferentes, 
és megvagyok győződve, hogy maga a vagyonos 
osztály saját érdekében vissautasitja e privilegiu 
mot, melyre szüksége nincs, mely csak árthat. — 
(Igaz! balról). Végre t. ház, még egyet akarok 
megjegyezni, s ez az, hogy a t. kormány, mint 
beszédem elején is mondám, a törvényjavaslatban 
helyes elveket is állított fel, s miután elrno dot- 
tam mind azt, mit nem helyeslek, elmondom azt 
is, mit helyeslek.

Helyeslem, hogy a kormány a parlamenti

kormányzatot lehetővé tenni akarja. Ez köteles
sége is, mert a parlamenti kormányzatban kell 
keresni hazai alkotmányunk gyupontját. (Zaj. 
Halljuk). T. ház ! A parlamentaris kormányzat
nak (Zaj) védői nem távozhatnak-e annak alap
jától. A parlamenti kormánynak alapja pedig a 
népképviselőt; s hogy azt lerontja, ez azon nagy 
hiba, melyben a törvényjavaslat szenved, és mely 
miatt azt védeni lehetetlen. Miért viseltetünk mi 
bizalommal a parlementáris kormány iránt ? Mert 
a parlament a népképviseleten nyugszik. Azt hi
szem a kormány nagy hibát követett el a tör
vényjavaslat beterjesztése által, mely — igen fé
lek — helyrehozhatlan lesz. Nem a pártról szólok 
mert a párt nem fogadta el, amint megvagyok 
győződve, hogy a párt nem is fogja a 20 dik § t 
elfogadni. (Nagy zaj. Felkiáltások jobbfelöl: De 
bizony elfogadjuk). Csak akkor fogom elhinni, ha 
látom. De úgy hiszem a kormány nagyot hibázott, 
oly hibát követett el, melyet helyiehozni nem le
het. Egy nisust árul el e szakasz, mely felette ve
szélyes, melyet a kormánynak nem volna szabad 
magáról feltétetni. Megengedem, hogy e nisus va
lójában nem is forog fenn e § bán, és én bizalom
mal viseltetem a kormány iránt, és nem akarom 
feltenni, hogy az valóban szándékában van, mi e 
§-ból következtethető ; de hogy akinek tetszik, 
abból azon okoskodást vonhatja le, hogy a kor
mány a 48. törv. hozás alapelveinek elhagyásával 
az előbbi állapotokra akar visszamenni, az két
ségtelen, — amit pedig más szóval reactiónak 
nevezünk, mert nem egyéb a reactio, mint a lé
tező állapot ellenében visszahaladás hátra felé. — 
(Helyesles balról). A kormánynak nem volna sza
bad olyasmit követni, mi a parlamenti kormány
zat egyedül helyes alapját a népképviseletet sérti, 
ezt pedig teszi a kormány. Én tehát t. ház ! mint 
mondám e törv. javaslatot el nem fogadom, snem 
különbözöm e tekintetben egy cseppet sem azon 
társaimtól, kik azt elfogadták, (nevetés) mert 
azok is megengedték, hogy a törvényjavaslat 
rósz, s hiányokat hoztak fel, miket ők is sarkala
tosaknak jeleztek; ha van különbség, az csak az, 
hogy én azon előzményből,hogy a tvjavaslat rósz, 
azon eredményre jutok, hogy azt el nem foga
dom, mig azok arra jutnak, hogy azok elfogad
ják azon reményben, hogy meg fog változtatni.

Ez egyenlő eredméoere vezet, mert előre ki
jelentem, miszerint ha iné tíztatnak a törvényja 
vaslatot a részletes tárgyalás alkalmával akként 
megváltoztatni,hogy az általam kijelölt h bák nem 
lesznek benne, akkor én készségesen fogok a har 
madik szavazásnál annak elfogadására szavazni. 
(Felkiáltások balfelől: Mi is !)

Nem fogok a t. ház türelmével tovább visz- 
szaélni. (Balfelől: Halljuk 1 Halljak !) Szándékom 
lett volna ugyan még egy beszedte visszatérni, 
mely már jó régen mondatott el a házban, t. i. 
Tóth Vilmos képviselő ur beszédjére. (Halljuk! 
Halljuk! balfelől) melynek én nagy fontosságot 
tulajdonítok nemcsak azon oknál fogva, mert az 
igen t. képviselő ur közelebb viszonyban állván 
a belügyminisztériummal, ezen enunciátiója által 
azon véleményre érezzük magunkat feljogosítva, 
hogy a belügyminisztérium nézeteinek adott ki
fejezést ; de azért is, mert a kormánynak akkor 
itt jelen volt több tagja által a t. képviselő ur nyi
latkozata nagy elismerésben részesittetett. M g- 
vallom, ezen okoknál fogva szándékoztam az ő 
beszédjére hosszabban visszatérni. Azonban nem 
akarván a t. ház türelmével a mértéken túl visz- 
szaélni (Halljuk l Halljuk ! balfelöl) csak igen ke
veset fogok mondani. Ő mindenekelőtt azt állí
totta, hogy azon útról, melyet ezen törvényjavas- 
lat követ, az ország veszélye nélkül le nem tér
hetni. Én kénytelen vagyok azért, mert tudom, 
hogy sokan elvtársaim közül épen ezen érvnek 
hódolva védelmezik a törvényjavaslatot, ellenkező 
“n^győződésésemet kijelenteni. Az én meggyő
ződésem az, hogy hazánk helyzete nem csakhogy 
nem igényli e lépést, hanem én ezt egyenesen ve
szélyesnek tekintem. T. ház! becsülöm én az el
lenkező meggyőződést, de nem abban látok én 
biztosítékot az országra nézve, hogy mi itt prae- 
meditálva megfoszszuk az ország lakosainak egy 
részét azon befolyástól, melylyel ha bírnának, az 
ország érdekeihez volnának kötve. En más utón 
akarok biztositékot szerezni, és nem azáltal, hogy 
a nép egy részét az alkotmány sánczaiból kiűzöm 
(Helyeslés balfelöl.)

Ha a nép benne van az alkotmány sánczai- 
ban, akkor védelmezni is fogja azt, de ha az .kon 
kívül áll, akkor ellensége lesz az alkotmánynak. 
(Élénk helyeslés balfelől.) A másik t. ház, a mire 
megjegyzést akarok tenni, azon állítás, hogy a 
(javaslat biztosítja az intelligentia befolyását. 
Uraim, az intelligentiának ezen biztosítékra nincs 
szüksége. Az intelligentia olyan, mint a tenger 
vize, mely minden egyenlőtlenséget elsimít és el
törül. Éa t. ház meg vagyok győződve, hogy az. 
intelligentia azon kedvezményt, melyet neki a 
23-ik §. ad, hogy t. i. adója megkettőztetve szá- 
mittatik , nem fogja elfogadni. — (Élénk tetszés 
balfelöl.)

Azonkívül megjegyzem t. ház 1 nálunk a vá
lasztás úján nyert jogot többre becsülik, mint a 
másikat. (Igaz! balfelől.)

Nincs mek-o e háznak is számos tagjai, kik 
nem szorulnak a megválasztatásra, hogy a tör
vényhozásban részt vehessenek, és mégis megtisz
teltetésnek veszik megválasztatásukat és belépnek 
a képviselőházba. (Igaz ! balfelöl.) Szomorú sorsa 
leend a virilis szavazat alapján jogosítottaknak a 
választott képviselők mellett, és az intelligentia 
bizonyosan fog találni módot, hogy magát meg
választassa és nem lesz szükséges,hogy előjogával 
éljen.

(Vége következik.)

Legújabb.

B é c s, jul. 11. A ,N. fr. Presse“ kő
vetkezőkről értesül Dresdából: János ki
rály Ecnsbe utazik a háború meggátlása 
végett. Beust bírta erre a szász királyt. 
Bismarck kész a legvégsőre, miután Fran- 
cziaország a viszályt ezután is keresni 
fogja. Vilmos király megegyez vele, ha
nem a királyné és a koronaherczeg a béke

mellett működnek. Poroszország, a hiva
talos tudósítások szerint, hadászatilag ké
szen áll a háborúra.

Hohenzollern herczeg (az atya) Bu
karestbe utazik, mert a trón ott komoly 
veszélynek van kitéve.

Bécs, jul. 11. A helyzet folytonosan 
válságos, jelenleg a háborúvá- 
1 ó s z i n ü. A kiegyeztetési kísérletek 
Angol-, Olaszország- és Ausztria részéről 
Berlinben eredménytelenül maradnak. 
Oroszország folytonosan gyanús tartóz
kodó állást foglal el. A császár elutazása 
Ischlbe elnapoltatott. — Ausztria 
az összeütközés esetére 
szabad kezet tart fenn ma- 
g á n a k.

Bécs, jul. 11. Emsben holnap fog a 
spanyol trónjelöltség ügye eldöntetni. Tö
rökország erősen készülődik. Háború ese
tére Olaszországnak Róma igértetett. A 
csalhatlansági dogma e hó 20-án fog ki- 
hirdettetni.

P á r i s, jul. 11. A Poroszország elleni 
háborúban, maga III. Napóleon viendi a 
fővezérletet. Mint állítják, Beust gróf a 
Hohenzollern trónjelöltségére vonatkozó 
spanyol közleményt fenntartással fogadta 
el, — a mennyiben nem titkolá el azon 
nézetét, hogy ezen meglepetés az európai 
békére nézve igen kedvezőtlen hatást idéz
het elő.

Madrid, jul. 11. Az „Imparcial“ 
az összeírt ujonczok behívását és Spanyol- 
szág éjszaki részében bizonyos stratégiai 
pontoknak kijelölését a carlísták által tett 
rendszabályokkal iparkodik igazolni.

P á r i s, jul. 11. Hohenzollern her
czeg ma érkezik Emsbe, hol a porosz ki- 
rálylyal értekezni fog. A porosz választ 
ma estére vagy holnap reggelre várják ide. 
— Mint hírlik, a kamarának holnap fon
tos közlemények fognak tétetni.

Berlin, jul. 11. A külügyi hivatal 
azon közlést tévé az éjszak-német szövet
ség Németországban levő képviselőinek, 
hogy a szövetséges kormányok kivált pe
dig a porosz, a spanyol királyválasztásra 
és a koronának a megválasztandó általi 
esetleges elfogadására vagy visszautasítá
sára való minden beavatkozástól tartóz
kodni fognak; — minthogy ezen ügyet 
úgy fogják fel, hogy az kizárólag Spa
nyolországot és legközelebbről a választott 
trónjelöltet illeti, a mint ezt Spanyolország 
függetlenségének tiszteletben-tartása is kö 
veteli. Ezen felfogást a franczia kormány 
is ismeri habár a beható bizalmas magya
rázatok meg is gátoltatnak azon hangulat 
által, melyet a franczia miniszterek ezen 
ügyben a maguk részéről hallattak.

Paris, julius 11. A helyzetet ma kö
vetkezőleg jellemzik itt: A porosz király 
közié szombaton Benedetti franczia követ
tel, hogy ő meghatalmazá Hohenzollern 
herczeget a spanyol korona elfogadására. 
A király azonban ma értekezletet tartott 
az előkelőbb egyéniségekkel, mielőtt a po
rosz választás Párisba elküldetnék, mely 
ma estére; vagy holnap reggelre érkezik 
meg. Semmi körülmény sem jogosít azon
ban még fel azon hiedelemre, hogy a ki
rály nem veendi vissza az adott felhatal
mazást. Ha holnapig nem érkezik kedvező 
válasz, ez esetben a franczia kamaráknak 
fontos közlemények fognak tétetni.

Újdonságok.

— Ludvigh János képviselő e hóit én reg
gel 6 órakor Pesten, mellvizkórban, 58 éves korában 
meghalt. Született egyik szepesi városban polgári 
szüléktől, tanulmányait az eperjesi cülogiumon 
végezéegy időben PulszkyF.és Henszelmann Im
rével. 18s8. előtt Kossuth „Pesii Hírlapi jában 
közlött szepeeségi levelei által vonta magára leg
először t közfigyelmet, melyekben a polgárság ér
dekei mellet küzdött. 1848 bán, midőn a magyar 
minisztérium megalakult, mint osztályt anácsos 
nyert alkalmazást. Amint azután neme okára a 
forradalom kitört, Görgey sergénél, mint kt irmány- 
biztos működött. Ionét Kossuthnak értesüléseket 
a sereg működéséről lett, volna feladata L.üideni, 
amit azonban lebetlen volt teljesítenie. Midőn 
Görgey bevette Budát, Ludvighf'galmazt aa hadi 
bulletint. 0 is azok kö zé tartozott, kik a forra
dalom után halálra ítélt ettek, de sikerült külföldre 
menekülnie; Brüsselbtjn telepedett le, hol igen

szerény körülmények közt élt, amennyiben czik- 
keket irt az „ludependanee belga“ részére az 
ausztriai, illetőleg magyarországi viszonyokról. 
Ezen téren sok szolgálatot tett hazájának.Józsiká- 
val, kinek háza Brüsselben az ott élő magyarok 
gyülekezési helye volt, jó barátságbsnélt. 1889 ben 
a Szepességen képviselővé választofták, mire 
visszatért hazájába, és mint a baloldal tagja, a 
képviselőházban és a pártközlönyben fejté ki te
vékenységét. Itt is mint Brüsselben, igen egysze
rűen, visszavonultan élt, miután idősb fia Ameri
kában telepedett le, mint kereskedő, a fiatalabb 
pedig a minisztériumnál nyert alkalmazást. — 
Ludvigh János igen becsületes, igénytelen jel
lemű féifi volt, miért Brüsselben és itthon is öt 
mindenki, ki ismeré, tisztelte és szerette. Vagyon 
nem, csakis a buzgó és fedhetlen élet emléke ma
radt utána. A képviselőház tagjai kivétel nélkül 
sajnálkoznak elhunyta felett, és gyűjtést rendez
nek a temetési költségek fedezésére. Béke ham
vaira !

-f- Papp János másodtanfelügyelő tegnap 
délben hirtelen meghalt. Délelőtti 11 órakor a 
nagy hőségben lakására érkezvén, néhány pohár 
hideg vizzel magát meglocsolta, « a különben ép, 
teljes férfierejében levő férfiút szélhüdás érte s 
egy perez múlva hulla volt. A boldogult a legin
telligensebb románok közé tartozott, ki pereiig 
sem szűnt a magyar hazának hü polgára lenni, 
miért a fanatikus nemzetiségbeliektöl folyton gyii- 
löltetett. Teljes szívből sajnáljuk e derék feifiu 
kimúltál, kinek halálá al a megyékben rendkí
vül e hanyagolt tanügyet is nagy veszteség érte. 
Áldás emlékének, béke hamvaira !

* Uj Szt-Annáról Írja rendes levelezőnk*: 
F. hó 7-én esti fel 11 órakor községünkben szo
morú esemény adia elő migát. Sí. A. helybeli la
kosnak két nagyobb gyermekét, a hitves illetőleg 
anya arra unszolá, hogy a férjt, illetőleg apát vé
gezzék ki. Ezen czélból említett napon a 22 éves 
figyermek, lőport és töltényt szerzett, s azzal egy 
kétcsövű pisztolyt megtöltött; később azonban 
anyjának adá át a pisztolyt, kijelentvén, hogy 
atyját nem képes megölni, tegye ő, ha akarja. A 
férj esteli 9 óra feléhaza jővén, a pamlagrafeküdt, 
hol el is aludt; a nö ez alkalmat fölhasználandó, a 
pisztoly t elsütni készült, keze azonban reszketett 
és habozni kezdett, — ekkor a 17 éves leánygyer
mek (!) kikapja anyja kezéből a pisztolyt, s elsüti 
azon csövet, melyben négy kisebbszeiü golyó volt. 
— Sz. A. (a férj és apa) a közelről ért lövés áltat 
súlyosan van megsértve ; mindhárom tettes e hó 
9 én a megyei bünfenyitő törvényszéknek lett át
adva. Az anya, hogy leányát megmentse, a hiva
talos kihallgattatásnál, hallatlan kifejezés mel ett, 
magára vállal* a tett elkövetésének vádját. Meg
jegyzendő még, hogy anya és leány semmibe sem 
látszanak venni a tett gyilkosságot, sőt fájlal- 
j á k, hogy a férj, illetőleg apa még éleiben van I 
Emhtett család jómódú s itt az előkelőkhöz szá
mi tátik.

* A makói postahivatal ellen lapunk 148. 
számában egy «pattalvi levélben panasz tétetett, 
hogy ott az ,,Alf'öld“-et másokkal olvastatják saz 
előfizetőknek rendetlenül küldik, hogy számos 
példány elvész stb. Elismeréssel közöljük most a 
nagyváradi postaigazgatóságnak ez ügyben a ma
kói postahivatalhoz 2976. sz. a. intézett rendelet« 
itt következő másolatát: A visszavárólag ide mel
lékelt „alföld“ politikai napilapot azon utasítás
sal adom ki, hogy a posta helyiségében senkinek 
saját lapját elolvasni se engedje a hivatal, annál 
kevésbé merészkedjék idegen lapok olvastatása 
által másoknak élvezetet nyújtana Addig is, mig 
e tekintetben a dolog mibenlétéről megczáfoihat- 
lan adatokat azerzendek, felelőssé teszem úgy a 
postamester urat, mint kiadóját hivatalveszteség 
terhe alatt. Nagyvárad, 1870. julius 4 én. A má
solat hiteléül: Grosschmid Sándor,m.k.postatiszt.

Színkör. Szerdán, jul. 13-án, 1. bérlet 9. 
számban adatik: „A plébános szakácsnéja.“ Éne
kes életkép 4 szak., Brandltól.

Aradon 1870. évi jul. hó 9-én tartott kórházi 
tánczvigalom alkalmával kisorsolt tárgyak nyerő 
számai: 163, 175, 211, 233, 235, 257, 331, 465, 
515, 533, 855, 609, 615, 718, 810, 915, 950, 906, 
975,1028,1033,1051, 1075, 1098, 1103, 1110, 
1137, 1141, 1144, 1192, 1214, 1225, 1228, 1235, 
1252, 1261, 1290, 1291. 1293, 1317, 1324, 1331, 
1332, 1355, 1371, 1379, 1382, 1393, 1403, 1413, 
1414, 1423, 1438, 1445, 1457, 1459, 1464, 1483, 
1487, 1555, 1625, 1679, 1713, 1715, 1717, 1737, 
1743, 1751, 1763, 1768, 1792, 1805, 1808, 1830, 
1841,1895, 1904, 1908, 1928, 1929 1955, 1961, 
1979, 1989, 2007, 2041, 2067, 2079. 2081, 2083, 
2523, 2551, 2564, 3004, 3018, 3024, 3033. 3047, 
3051, 3055, 3062, 314?, 3159, 3195,3202, 3387, 
3343, 3351, 3359, 3393, 3403, 3429, 8494, 3503, 
3555, 3562, 3608, 3694, 3778, 3784, 3792, 3819, 
3829, 3843, 3847, 3880, 3906, 3931, 3942, 3947, 
3949, 3952, 3955, 3957, 2960, 3967, 3980.

A nyereménytárgyak hétfő, azaz folyó hó 
18-ig a megyeházban a jegyzői hivatalban átve
hetők.

Ezen határidőn túl az el nem vitt, tárgyak a 
kórház javára fognak értékesíttetni.

Ma este fél 6-kor a Sándor-ezred 
zenekara Domonkos József ezukrászdája 
előtt fog játszani.

Az aradi kereskedelmi és iparbank
megvesz és elad mindennemű állam-, ipar-és sors
jegy-kötvényeket, arany- és ezüstpénzeket. — 
Mindennemű állam- és magán-sorsjegyek kölcsö
nös megállapodás szerinti részletfizetésre, a leg
előnyösebb feltételek melleit adatnak el. (658—3)
_MMHMMMMMMMmmms^^mm.

A Lloydjegyzetek változatlanok.

Távirati tudósítás
a bécsi börzéről 1870. julius 12 én.

5*/« Metalliqaes . 55. —
Nemzeti kölcsön. 61 50 
1860. évi kölcsön 88.75 
Bankrészvény. 686

Hitelintézet.... 234.50
Váltó Londonra 122.50
Ezüst.................. 119 —
Arany................. 6.80

A szerkesztésért felelős: Bettelheim Vilmos.
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Gabonaárak. «a vámmázsán- 

kint
vámmázsán- 

kint

Buza bánsági. uj

tiszamelléki

bácskai

fnt| frt. kr.j fnt| frt. kr.

83 4.80-4.95 84 4.95-5.05
85 5.05—5.20 86 5.15-5.15
87 5.30—515 88 5 .30—5 40
83 485-5.- 84 í.----- 5.10
85 4.85-4.95 86 5.10-5.20
87 5.50—5.60 88 5.35—5.40
83 4.80—4.90 84 4.70 — 4.80
85 4.95-5.05 86 5 30—5.40

szilárdRozs . 80
Árpa, malátán.72

„ abrakul 72
Zab .... 50
Kukoricza bánáti 

másnemű
Bab . ... 50
Köles ... 80
Repeze fekete 75

,, bánáti 75

font után

mérője

mérője 
„ után

iizl. nélk. 
szilárd

3.10—3.15. 
2.60—2.90 
2 45—2.55 
2 50-2 55 
3.10—3.15 
2.95-3.--

M o Értékpapírok.

CJ

H3
<4

►
Eh

Állampapírok.
Magyar vasúti kölcsön 120 írt

104.- 105.-

315
Biztosítások.

Első magy. biztositő társaság . 660.- 670.—
150 Haza, életbiztosító bank , . . 120.— 122.—
210 Pannónia v. bizt.......................... 247.- 250.—
300 Pesti biztositó intézet .... 250.* 255.—
300 Unió viszontbiztosító bank . . 245.- 247.—

80 Nemzeti biztosi tó-bank . . . , -- — r —

200

Vasutak.
Pesti közút.............................. 293.- 300.-

2Ö0 Pesti közút III. kib.................... 312.- 814.—
200 Budai közút.............................. 160.- 165.—
200 Alföldi........................................... 164.— 166.—
200 Észak-keleti.............................. 158.— 160.—

80 Magy. keleti............................... 90.- 92.—

L.8

Bank és takarékpénztári rész
vények.

Angol magyar bank.................. 34.- 36.-
80 Magyar általános hitelbank . . 76.50 77. —
60 Franczia magyar bank . . . 59.— 60.—
20 Pesti népbank.......................... 39.- 41 —

500 Pesti kereskedelmi bank . . . 685.- 695 —
200 Pesti iparbank.......................... 405.- 415.—

63 Pesti takarékpénztár .... 3600— 3650
100 Pest-budai takarékpénztár . . 161.- 162.-

501
50o
500
500
500
160
200
500
300
500
500
100

1000

500
200
200
200
210
525
100
200
200

61
209
200
100
200
500
500
100

100
100
100
100

100

100
150

Malmok.

ce 
nS 
-<

cö 
►

Árpád-gőzmalom................. 320.— 325.-
Aradi gőzmalom................. —-
Blumféle „ .................. 265. — 270.-
Concordia „ .................. 490.- 500.—
Király „ .................. 450.— 455.—
Luiza ,, ................. 140. — 15Ü__
Molnár és sütőm................... 149.— 151
Unio-malom...................... 230.- 235 •
Victoria gőzmalom .... 235.- 240 .“
Hengermalom...................... 985- 99 .-
I. budapesti gőzm .... 500.— 50 0 —
Budai gyártel....................... 77.— 785—
Pannónia „ .... 620.— 6 30’ -

Egyéb részvények.
1. magyar serfó'ződe . . . 670.- 675.—Királyserfó'zöde » . . . . 135. — 136.—Hajózálog társ....................... 146.— 138.-Első m. gőzhajóz, t. . . . 108.—

108.50Keresk.-épület ................. 445.— 455. ■Budapesti lánczhid . . . --  • —
Országos gőzhajó társaság. 105- — 106__
Magyar Lloyd................. .... 115.— 116.—I. magyar gépgyár .... — • —■
Mátrai kux............................ 8.— • 8.50Bútor kézmüzet................. —

9005
Rimamurányi hánya . . . 5800- 5900
Salgó-tarjáni „ . . . 100.— 102.—
Pest-fiumei hajóép. gy. . . 75.— 80.—
I. szészfinomitó . . . . . 280.— 290.—
Újpesti................................... 370.- 375.-
Alagút.................................. 91.— 93.-

Záloglevelek.
5*/,°/o m. földh. zál. . . . 90.75 91.6c|o m. jövedékjegy . . . 84.50 85—
őVs’la Magy. jelzálgh. . . — • ““
Kereskedelmi bank .... 93. 93.25

Elsőbbségek.
Lánczhid 6°/,...................... 91.- 91.50
Miskolczi malom . . . . —
Losonczi posztógyár . . . — __
Budapesti malom ..... 142.- 144.-

Pénznemek és 3 havi 
váltók.

Arany ................................... 5.95- 5.-6
Napoleondor.......................... 10—05 10.05
Ezüst................................... 122. 123.—
Porosz tallér...................... 1.84- 1.85 -

Államadósság 100 frt után.
Jövedék máj.—nov, szív, bankj. 5%. . .

,, „ „ „ ezüst ,, . • .
1839-ki sorsj. egész (250 pp.) 100 f. után 
1854-ki sorsj. (250 frt pp.) 4%.................  
1860-ki sorsj. egész (500 frt o. é.) 5% . . 
1864-ki (100 frt o. é.)................................... 
Magyar vasúti köles. (120 frt ezüstben). .

Földtehermentesitési kötvények
(100 frt pp. után) 

Magyarországi..........................................5%
„ 1867-ki záradékkal . „

Erdélyi................................................... ......
Temes-bánsági....................................... .......
Horvát- és tótországi.................................

Részvények.
Angol- osztrákbank befiz. 100 frt ezüstb. .
Hitelintézet 200 frt.......................................
Alsó-ausztr. leszámítoló társ. 500 frt . .
Francz.-osztr. bank befiz. 60 frt ezüstb. .
Nemzeti közraktár társ. Pesten..................
Nemzetibank................................................
Dunagőzhajózási társ. 500 frt pp................
Ferdinand északi pálya 1000 frt pp. . . .
Trieszti Lloyd 500 frt pp..............................
I. Erdélyi pálya 200 frt ezüstben .... 
Államvaspálya pp. 200 frt ezüstben . . .
Déli vaspálya o. é. 2<0 frt ezüstben . . . 
Tiszai vasút vp. befiz. 140 frt pp .. . .

Záloglevelek (100 frt után).
Osztr. földhiteli. ezüst 5%...................... 

„ 33 évben visszafizetendő o. é.. . .
„ nemzeti bank 5% osztr. ért. . . .

Elsőbbségi kötvények (100 ft után).
Alföld-fiumei vaspálya 200 frt ezüst 5% . 
Duna-gőzhajózás  
Ferdinand északi vasút 5% pp...................  
Pécs-barcsi vasút 200 frt o. értékben . . 
I. erdélyi pálya ezüstben 5’,'j.....................  
Álamvasut 500 frank..................

„ 1867-iki „ „ ..................
Magyar keleti pálya ezüstben..................  

Magánsorsjegyek (darabonként )
Hitelintézet..................100 frt o. értékb.
Clary............................................pp. 40 frt
Dunagőzhajózási............................  100 „
Keglevich . . .......................... „ 10 „
Budai............................................. 40 „
Pálffy......................................................40 „
Rudolf kor. her......................... o. é. 10 „
Salm............................................ „ 40
8t. Genois. ........ pp, 40„

(127—(662—115*

B Nehézség (eskór) és görcsöket
alaposan gyógyít levél utján O. Killiscli orvostudor BerlinJ 

Louisenstrasse 45. — Már több száz beteget kigyógyitott.

309. szám.
gazd. 1870.

Jooas Báahl 
szíjgyártó 

(templom-utcza 2-ik szám saját házában) 
Aradon,

Adott 
ár 

*58-80 
68.40 

237.25
88.- 
95.20 

114.75 
110.30

79./5 
78.75
78. - 
78.75
83. -

94—
259.10 
868—
118—

720— 
588 — 
272. - 
359— 
216 —
397 —
193 70 
246—

Tar
tottár 
~59^5 
68.50 
238 55
89.-
95.30 

115- -
110.60

80.-
79 25
78.50
79.25
83.75

95 —
259.30 
872.-
118.50

721 —
590__
277— 
361 —
216.50 
398.=
193.90 
247 —

105.-- 105-50
90.25 90.50
93.20 93.35

91.90

91.50 
92.50 
go
ss.15

143 —
89.80

157 —
36.—

16 —
31 —
30 —
15.25
40.50
29 50

700—2—3

Arlejtési hirdetmény.
Melynél fogva szabad királyi Arad város gazdasági széke ré

széről ezennel közhírré tétetik, miszerint a simándi és radnai úti kar 
fák felállítása tekintetében, — mely munkálat az anyagokkal együtt 
főmérnökileg 821 frt 58 krra van előirányozva, — továbbá a negyed
mesterek részére szükséges ruhanemüek, úgy a csőszök és éjjeli őrök 
csizma járandóságai beszerzése érdemében folyó évi julius 14-en 
d. e. 10 órakor a gazdaságiszék helyiségében árlejtés fog tartatni.

Mire a vállalkozni szándékozók ezennel meghivatnak.
Kelt szab. kir. Aradváros gazdasági székének 1870. évi julius 

hó 6-án tartott üléséből. Kiadta:
Farkas Menyhért,

.__________ aljegyző._____________a 189.
~Í87ÖrpO’S-

705-1—3

■■I Árverési hirdetmény.
_ Közhírré tétetik, miizerint Aknay

aiánlia a nagyérdemű közönségnek nagy választékú valódi angol bőrből g »Antal mint néhai Fischer Bál nt hagyatéka ajanija a ungyciusmu 6 készült d|gondnokansk, Papus Janosné síül, bukóra
készült

lehető legjutányosabb gyári áron.

Zsuzsanna elleni Összesen 3000 ft. töke s 
járulékai iránti végrehajtási ügyében át
éréstől Tautz községében múlt évi Octo

ber 11-én lefoglalt s összesen 4300 írtra

becsült ingóságok, nevezetesen 2 borját 
tehén, 90 ako bor, 10 db. hordó, 100 köböl 
morzsolt kukoricrn, 4 ló, 1 cgikós-kancza, 
2 stájer-kocsi és 500 ölfa, f évi augusz
tus l»ö és kővetkező napjain déi- 
telőtti 10 órakor a helyszínén közérverézen 
készpénzzel! fizetés mellett el fognak 
adatni.

Kelt Ágrison, 1870. julius 5-én.

Luca János, 
végh bíró.

Vasúti menetrend.

Aradról Károlyfehérvárra.

Arad indulás 6 óra 12 perez reg.
Gyorek 6 „ 64 » 91
Paulis »» 7 „ 6 99
Eladna V 7 „ 24 11 99
Konop 7 „ 53 » 99
Berzova 8 „ 15 11 91
Soborsin 9 „ 7 11 91
Zám 9 „ 45 11 91
Hlye 11 10 „ 27 91 99
Branyicska ind. 10 „ 46 11 91
Déva 11 11 „ 16 V 19
Piski 11 H „ 42 19 99
Szászváros ,, 12 „ 21 » délb
Sibóth 19 12 „ 44 11 19
Alvincz 1 „ 25 11
Károlyfehérvár érk. 1 6, 45 p. délb

Károlyfehérvárról Aradra.

Ajánlja továbbá mindennemű a legújabb és legdivatosabb formájú
947------P.
1870
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raktárát; J
valódi angol lovar szerszámokat, nyergeket, nyargaló, kocsizó és ■

karikás ostorait 694-2—3 a*
a legjutányosabb áron, s késznek nyilatkozik, minden itt fel- és fel I 
nem hozott, hanem az ő szakmájába vágó eszközökre megrendeléseket । 

elfogadni, és a legpontosabb és legjutányosabb módon eszközöltetni. a|

J. Aradon
Gabna, termesztmény, ügynöki, szállítási ős behajtási üzlet vesz 

és elad, valamint saját úgy megbízásból mások számára; előlegez ho
ni termesztményekre kiválolag repezére. Pénzbehajtásokat a lehető 
legolcsóbb feltételek mellett teljesít. 672-4—6

Iroda Széchenyiutcza Steinitzer-félo házban 1. sz. alatt.

Árverési hirdetmény.
A gyulai járás főszo'gabirói tisztsége 

részéről ezennel közhírré tétetik, miszerin' 
Kéregyházi örökhagyó néhai Csorvási 
Szabó István hagyatékához tart' zó ingósá
gok, szobabeli bútorok, gazdasági es kö
zök, szarvasmarhák és se1 tvések f é ju 
lius hava 18. és következő napjain 
Kétegyházán a helyszinén, készpénz fizetés 
mellett nyilvános árverés utján elfognak 
sdatni, melyre árverezni szándékozót 
ezennel meghivatnak.

Kelt B.-Gyulán, julius hó 11-én 1870. 
Kirileszku Gyula, 

m. esküdt, 
mint hagyatéki biró.

92 —

91.75
93.—
90.50

142 —
143.5«
89.20

160.75
37 —

17 —
32 —
30.50
15.75
41.50

I 30.50

Károlyfehérvár ind. 4 óra 41 p. reg.
Alvincz ,, 5 „ 15 „ a
Sibóth „ 5 „ 41 „ ti
Szászváros „ 6 „ 7 „ 91
Piski „ 6 „ 47 „ 19
Déva „ 7 ,, 2 ,, 11
Branyicska „ 7 „ 31 „ 91
Hlye ,, 7 „ 53 „ 91
Zám „ 8 „ 36 „ 99
Soborsin „ 9 „ 12 „ 19
Berzova „ 9 „ 58 „ 91
Konop „ 10 „ 15 „ >>
Radna „ 10 „ 47 „ 1)
Paulis „ 10 „ 59 „ 11
Gyorok „ 11 „ 14 „
Arad érkezés „ 11 ,, 50 „

Postai menetrend.

»>

Pestről. Érk. 5 éra 11 p. reggel 
és 2 óra 52 p. este.

Temesvárról érk. 8 éra este.
Váradról „ 9 „ dél.
Battonyáről „ 9’/, „ „
Butyinból „ 41/, „ délut.
ind.: nap, Butyinba d. u. 5óra. 
Battonyára 1 óra d. u.
Ü.-Váradra Simándon át 6 

este.
Temesvárra 2 óra d. u.

óra

Aradról Pest és Bécs felé.
Arad indulás 12 óra 26 p. dél

ben 8 óra 47 p. este
Csaba indulás 2 ó. 7 p. d. u, 

11 óra 23 p. éjjel.
Mező-Túr indulás 3 ó. 43 p. 

d. u. 2 ó. 15 p. éjjel.
Szolnok indulás 5 óra d. n. 4 

óra 18 p. reggel.
Czegléd érkezés 5 óra 48 p. 

d. u. 5 óra 38 p. reggel.
Pest érkezés 8 óra 40 p. este.
Bécs „ 6 „ 3 „ reggel

Bécsböl Pest és Arad felé
Bécs indulás 8 óra p. Mte, 
Pest „ 6 „ 31 „ r.
Czegléd indulás 9 óra 24 p.

d. e. 8 óra 19 p. este.
Szolnok indulás 10 óra 16 p. 

d. e. 9 óra 47 p. este.
Mező-Tur indulás 11 óra 29 p. 

d. e. 11 óra 40 p. éjjel.
Csaba indulás 1 óra 9 perei 

délben 2 óra 36 p. reggel.
Arad érkezés 2 óra 52 p. d, 

u. 5 6. 11 p. reggel.

Szeged— Zomborés vissza
Szeged ind. 2 óra 45 p. délut 
Zombor érk. 6 óra 43 p. este. 
Zombor ind. 7 „ 43 p. este. 
Szeged érk. 11 „ 41 p. d,e.

Buda—Kanizsa —Trieszt 
és vissza.

Búd a ind. 7 óra — p. r. 9. óra 
30 p. este.

Fehérv. ind. 9 óra 15 peres 
reggel 11 óra 49 perez este.

Kanizsa ind. 2 óra 15 p. d.u, 
4 őrá 45 perez reggel.

Trieszt érk. 8ó. 20 perez r. 
8 óra 15 p. este.

Trieszt ind. 7 óra 10p. reggel 
8 óra 15 p. este.

Kanizsa ind. 10 óra 57 perez 
este 1 óra 22 perez, d.

Fehérvár ind. 3 óra 45 perei 
d. 5 óra 55 perez este.

Buda érk. 5 óra 49 p. reggel 
7 óra 58 perez este.

^/tsioy ' 706-2-1

Arlejtési hirdetmény.
A nagym. ro. kir. közmunka és közlekedési minisztérium f.é: 

julius hó 3-án 4682. sz. rendeletével a szeged kolosvári állam utót 
több hid és áteresz újbóli építését 14,843 frt 57 kr. azaz tizennégy 
ezer nyolezszáz negyven három forint 57 kr erejéig engedményezve: 
ezen építésekre az árlejtés f. évi Julius hó 26-án reggeli 10 ón 
kor az alólirt hivatal irodájában megfog tartatni.

Midőn az érintett árlejtésre a vállalkozni szándékozók mega 
vatnak, egyszersmind tudomásul adatik, miszerint Írásbeli ajánlztoi 
rendszeresen szerkesztve és a szóbeli árlejtés megkezdése előtt beii 
va szinte elfogadtatnak, de a bánatpénzül az áriejtendő érték 5 szít 
tolijával ellátva legyenek. Mely bánatpénz a szóbeli árlejtésnél isit 
teendő lészen.

Az illető feltételek és többi okmányok e hivatal irodájában kr 
mikor megtekinthetők.

Aradon, 1870. évi julius 13-én.
Áz aradi m. kir. állam mérnöki hivatal.

467»/ /UTÓ' 692-3-

Fi^yelmezteíésinl
t. vásárlóinkhoz és a pótkávé fogyasztókhoz I

Egy idő óta több pótkávé-gyár arra törekszik, hogy a pótkávé árának leszál- 
litása által, kelendőségre vergődjék, a mi részben sikerül is. Hanem mindenki belát
hatja, hogy ez csak a termék minőségének rovására történhetik. Nem is baj
lódtunk volna mi más gyárak ily eljárásával, ha ezek elismert jó hírnevünket, 
a legelőbbször a mi gyárunk által előállított s általános kedvességben részesült 
amerikai-, mocca-, szicziliai-kúvé utánzásával megrenditni nem ügye- 
kezték volna. A Ál e 3 kávénem külső kiállítását illeti, sikerül is nekik azt az ál
talunk készítetthez a tévedésig hasonlóvá tenni, hanem a minőséget semmi áron 
Bem képesek eltalálni, a mi nem is gondolható, ha megfontolja az ember, mily me
sés olcsó árban bocsátják árúba a czikket. Legelső sorb in csak azt akarjuk, hogy 
szilárd jóhirnevünket, a melyet azon megőrzött elv által, „csak jó Czikket árul
ni“ szereztünk, jövőre is fenntartsuk, a miért is a t. ez. kereskedők, illetőleg a ká
vé fogyasztók tudomására hozzuk, hogy fenneinlitétt 3 kávénemet úgy mint 
ddíg, ezután is hamisítatlan jó minöségbeu gyártjuk, s mérsékelt gyári ár

ban áruljuk, s csak annyit akartunk megjegyezni, hogy minden kávé nem, a mely 
nincs vedből) egünkkel ős czőgünkkel ellátva, nem a mi gyárunkból ke 
rültnek tekintendő. A fennebbi okoknál fogva arra is indíttatva éreztük magun
kat, hogy Cuba-kávé nevezet alatt egy uj kávénemet termeljünk, a mely
nek védelme, hamisítása vagy utánzása végett, minden csomagot kereskedelmi 
törvényszékileg bejegyzett védbőlyegünkkel láttunk el. Ezen Cuba-kávő, a 
melynek ize, a történt próbák után, a valódi Cuba kávé izéhez hasonlít, annyira, 
miszerint e pótkávéhoz csak kevés valódi kávét kell vegyitni egy jeles és egészsé
ges tápszer előállítására, mindent felülmúl, a mi eddig a mükávé termelésben elő
fordult. Ajánljuk tehát mindazoknak, a kik bizalmukat az amerikai-, szicziliaí-, és 
mocca-kávéhoz elvesztették, ezen ujan feltalált Cuba-kávét, s megvagyunk győ
ződve, hogy ez uj kávénem rövid idő alatt rendkívüli kedveltségnek fog örvendeni. 
Ezen kívül még ujan adunk forgalomba egy Honvéd-kávét, valamint legfino
mabb A la Suchard-Csokoládét, a melyek úgy minőség mint esinos kiállí
tásra nézve kívánni valót nem hagynak. A midőn pótkávé, csokoládé- és 
spaayolviasz-gyártmányaink mellett még nagy angol szóda, valódi 
Amerikai petróleum, Carobbe, keményítő, enyv, szekérke- 
HŐCS, sat. raktárunkat ajánljuk, mindig pontos és szilárd szolgálatot biztosítunk.

Tisztelettel

688 -2-6

I»eitner és Grünwald, 
m. k. szab, pótkávé-, csokoládé és spanyol viasz-gyárosok 

Pesten, király-uteza 6» sz.

Árverési hirdetmény.
A Török Gábor-féle csődtömeghez 

tartozó s Arad belváros Dezső-utczg 351. 
helyrajzi szám alatt fekvő 1175 négyszeg 
ölnyi területű üres telek ; úgy szintén az 
aradi határban a „Barbus“ dűlőben fekvő 4 
áncz kaszáló föld, a csödhitelezői választ 
mány 33 iszo szám alatti határozatából folyó 
évi augusztus hó 9-én s esetleg szep
tember hó 9-én mindenkor délután 3 
órakor szabad kir. Aradváros telekköny 
vi hiv. helyiségében folytatólag megtar
tandó nyilvános árveréseken a következő 
feltételek mellett eladatni fognak.

Az Arad belváros Dezsö-utcza 351. h. 
r. sz. a. üres telek kikiáltási ára 1702 frt 
50 kr. — az aradi határban a Barbus dű
lőben fekvő 4 láncz kaszáló föld kikiáltási 
ára pedig 1287 frt 50 kr. leend.

Az árverés alatti csődingatlanok az 
első árverésen csak az illető becsárakon 
felül, vagy legalább a becsárakon, a 2-ik 
árveréskor azonban a becsárakon alól is, a 
legtöbbet ígérőknek eladatni fognak.

Az árverés vevőkre nézve feltétlenül, 
a csődtömegre nézve azonban csak a csőd- 
hitelezői választmány utólagos jóváhagyá
sa után lesz kötelező, mely e részben 3 
nap alatt határozand.

Árverelni szándékozók a becsár 10% 
tartoznak bánatpénzül letenni.

Vevő a vételár %-dát a leütéskor, — 
'|j-dát az árverés napjától egy hónap, és 
1 |a-dát három hónap alatt lesz köteles a 
törvény sulyja alatt készpénzben lefizetni.

Ve’ ö az első részlet lefizetése után az 
általa megvett ingatlannak tettleges birto
kába lépend ugyan, de csak az egész vé
telár pontos lefizetése után fog telekköny- 
vileg nevére átkebeleztetni , melynek 
költségei az ö terhét képezendik.

Mely árverésekre a venni szándéko
zók ezennel meghivalnak.

Arad, 1870.julius 9-én.

Hirdetmény
Niki Mihály mint kis jenéi uradalmi 

felügyelőnek Alb Juon ollakai lakos ellen 
647 ft 40 kr s járulékai iránti perében al
perestől a megyesi pusztán a kisjenői ura
dalom tulajdonát képező haszonbéres föl
dön termeti 24 hold búza, 3 hold árpa, 45 
hold kukoriczavetés és 3 hold vetemény 
biróilag lefoglaltatván, utasittatnak mind
azok, kik ezen lefoglalt term-nyekre néz- 
>e tulajdon'* vagy mai igényt avagy el
sőbbségi jogokat érvényesíthetni vélnek, 
igénykereseteiket a hirdetmény közzété
telének utolsó napjától számítandó 15 nap 
alatt elsőbbségi bejelentvényeiket pedig az 
árverés kezdetéig, habár külön éitesitési 

emvettek is, ezen szolgabirósághoz nyújt 
sak be, különben azok a végrehajtásfolya 
mát nem gátolván, egyedül a vételár feles
legére fognak utasiltatni.

Elek, 1870. julius 5-én.

Szabados István,
707—2—3 t. szolgabiró

1042. számhoz. 711—1—3

1703-2-3

Remetei Fülöp, 
hites ügyvéd, 

csődtömeg gondnok.

1870. 
p 

Árverési hirdetmény.
Sz. kir. Arad város törvényszékének 

mint telekkönyvi hatóságnak 1870. évi 
junius hó 28-ik napján 1042. sz. a. kelt 
végzése alapján és a „Pesti Közlöny“. 
,,árader Zeitung“ és „Alföld“ hírlapokban 
közzétett 129. számú árverési hirdetmény 
kapcsában ezennel közhírré tétetik, mi
szerint Prorok Cyril engedményese Kohn 
Júlia felperesnek Kohn Fülöp aradi lakos 
és alperes elleni 228 frt. tőkekövetelése 
erejéig, az utóbbitól lefoglalt, az Arad 
városi 147. számú tkjkben A -f- 1. 2. alatt 
felvett 66922 frtra becsült jeleoleg Koh 
sz. Deutsch Nina, úgy Kohn József és Kohn 
Simon tulajdonát képező Arad belváros 
Kadnai utón 24. és 25. számn házak és 
170. és 169. h. r. sz. telkek az azokon lévő 
szeszgyár és melléképületek tekintetében 
1870 évi május hó 16 ik napján mint első 
és junius hó 20. mint második árverési ha
tárnapon, megkísértett árverés eredmény 
nélkül maradván, az árverés 1870. évi 
július hó 29-ik napjának d. u. 3 órakor 
mint harmadik árverési határnapon meg
tartatni és ez alkalommal a fentebb körülírt 
ingatlanok becsáron alól is eladatni fognak.

Mely árverés az Arad városi telek
könyvi hatóság helyiségeiben megtartandó 
tévén, arra venni szándékozók újból és az
zal hivatnak meg, miszerint magokat 10 
százalékos bánompénzzel ellássák, és misze
rint az árverési feltételek a telekkönyvi 
hatóság helyiségeiben a hivatalos órák 
alatt bármikor megtekinthetők.

Kelt Aradon, 1870. junius hó 28-án.

Frits Róbert, 
tanácsnok, mint törvényszéki 

kiküldött.

Árlejtést hirdetmény.
A nagy méltóságú in. kir. közmunka s közlekedési uiiníszteri 

timnak idei junius hó 27 én kelt 6672. számú kegyes intézményi 
a Soborsin - válemárei útvonalon lévő Czigánka s Trojási patakot 
szükségelt két hídnak felépítése 871 frt 41 kr. készpénz, továbbá IN 
kézi s 10>/4 igás napszám il etőleg 2444 frt 23 r. készpénz, nemit 
lönben 176 kézi és lő3/4 gyal°g napszám kiszolgáltatása mellett, ui 
részbeni mü<zaki iratok alapján, — elrendeltetvén, az ezen épükéit- 
s' k biztosítása iránti zárt ajánlatokkal! elfogadásával egybekötötte 
ejtés folyó liö 18-án reggeli 10 órakor Aradmegye számvett 
égi irodában fog eltartatni.

Mely ekkénti árlejtésre a vállalkozni szándékozók 10 százaiéi 
bánompénzzel ellátva azon értesítés mellett hivatnak meg, mtszerií 
íz árlejtési feltételek s egyébb műszaki iratok addig is a főmérnökií 
negtekinthetők.

Zárt ajánlatok 1870. évi Julius hó 18>ka reggeli 9 órij 
Aradmegye rendszerinti alispánjához nyújtandók be.

Kelt Aradon, 1870. évi julius 5 én.
1ST agy Sándor,

rendszerinti alispán

Haszonbérleti hirdetmény.
A szemlaki határban 27 fertály volt úrbéres föli 

szükséges gazdasági épületekkel ellátva 1S70. él
szeptember 39-től kezdve 3 évre haszonbérbe adatik 
A bérleni szándékozó, az évi haszonbér ajánlata mellett tudósítsa Bői 
nyák Karoly tulajdonost posta utján Gurahonczon át, Holdul 
zssre, kitől posta fordultával feleletet fog kapni. 709—1-3

gy jó karban lévő, és jó sikerrel használt BöcMl 
hat ló erejű járgány (Oöppel) zsákoló s hordozhaj

HHHolcsó áron eladó.
n1ia ÍrtekieihAtnA tulajdonossal bánhegyei
pusztán, utolso pósta Csanád Apácza.

Két darab 13 sorú sorvetö gép is eladó. 678-3-

Alulírott Kutny Alajos fivéremnek halála folytán, kötelességei 
nek tartom kijelenteni, hogy nevezett testvéremnek, a főtéren Síiwvxa. . wuw vl VlUUUftj ö. lUbUlüll ÖPIK

"z. Walifisch házban Fényes Károly ur társaságában 17 év óta fenn
álló ügyvédi irodáját átvettem, s ezt minden további változil 
nélkül, az eddigi bizodalom további fenlartása tekintetéből kezei:
fogog

Kelt Aradon, 1870. évi julius 11-én.

708- 2—3
Kutny Pál,

ügyvéd.

A pécskai k. k. igazgatóság által f. évi junius 19-én kelt 174 
szám alatt közreböcsátott íöldliaszonbéri hirdetmény ki 
sajtó hibával jelent meg, mely következőkép igazítandó ki:

a) a 20 éves bértartam kezdődik 1871. évi szeptember l-í 
nem pedig 1870. szeptember 1-én.

b) az ajánlatok nem 50 forintos, hanem 50 krajczárosbély« 
gél látandók el. 696-í

Laptulajdoaos Bettelheim Vilmos. — Arad, 1870. Nyomtatja és kiadja Kéthy Lipót. (Főtér, a Minoriták zárdájával szemben.)


